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ELÍriZITÍS Á3
Kgéet írre 6 frt. 
Félévre S „ 
Negyedévre 1 írt 60 kr

Bérmentetlen levetek 
c«»k iimert kerektől fo­

gadtatnak el.

léiiratei nem adatna 
vieera.

Egyes ssém ára ÍC kr.

A aytlttéríeii minden gar- 
mondeor díjjá 30 kr.

Zemplén.
I ársadalmi és irodalmi lap.

ZEMPLÉNVÁRMEGYE HIVATALOS KÖZLÖNYE
(Megjelenik minden vasárnap.)

im irtai el* :
hivatalos hirdetéseknél 
Minden egye. e.6 ntán 

1 kr.
Asonfelttl bélyeg SO kr.

Kiemelt óiesbetttk e kör­
lettel ellétott hirdetmé­
nyekért térmérték eeérint 

minden O centiméter 
ntán S kr a. ám Itt étik.

Állandó hirdetéseknél 
kedvezmény nyujtetik.

Hlrlitélal a „Zemplén" 
nyomdába kflldsndök.

Népünk anyagias jellege.
(Két cikk.)

II.

De találjuk bár fentebbiekben a kiván­
dorlási mozgalom indokolását s hárítsuk 
el bár a szűkkeblű anyagiasság vádját a 
Ivtza határain túl irányuló lázas törekvé­
sekről : az elmondottak az én lelkemnek 
megnyugtatására nem szolgálnak.

A kivándorlásnak sem szószólója, sem 
barátja nem vagyok, sót inkább minden 
egyes kivándorlóban egy-egy csep vérét 
látom hazánk testének porba hullani. Igen 
porba hullani! Mert habár egyénileg nem 
vesznek is el a kivándorlók általánosságban 
a haza létszámára nézve, amennyiben kevés 
percent híján visszakerülnek, és pedig teli 
erszénynyel, de egy jelentékeny részük 
megsemmisül a hazafias közszellemre nézve. 
Es ha megtelik az erszény idegen pénzzel, 
megtelik a szív is idegen erkölcsökkel és 
szokásokkal. Nyegleség, hiúság, tüntető 
költekezés, hazai szokásainknak kicsinylése, 
elégedetlenség az egyszerű életmóddal, 
nagyzás és vonakodása mezei munkáktól, — 
ezek utitársai a hazakerülőknek. És ha ezt 
at erkölcsi hanyatlást latba vetjük, azonnal 
tisztában áll előttünk, hogy az anyagi nye­
reség nem kárpótolja a szellemi vesztesé­
get, sőt amennyiben az eltávozók sok mun 
kaerőt visznek el magukkal a közgazdászat 
es hazai ipar teréről: nem az anyagi vesz­
teséget sem.

Valóban a munkaerő annyira fogya­
tékos kezd lenni a kivándorlás átkos hatása 
tolytán, hogy a kisebb birtokosok, kik a 
a munkatevőknek nyújtott előnyök dolgá­
ban a nagy birtokosokkal nem versenyez­
hetnek, rövid időn zátonyra jutnak. Pedig 
a nemzet jövőjének érdeke megkívánná,

hogy a középosztály életere hatalmasan 
i lüktessen, mert ez képezi a haza nagy épü 
; létének összetartó kapcsát.

A haza bölcseinek tehát ez időszerűit 
nem lehetne fontosabb feladata, mint gátat 

• vetni a kivándorlás árfolyamának.
De mi módon és minő eszközökkel ?
Ez a megfejtésre váró létkérdés!
Az eddigi kísérletek óhajtott sikert nem 

i eredményeztek. Vármegyei szabályrendele- 
í tek, ellenőrzés, letartóztatás, visszaterelés, 

fogság, mind csak szítják a hamu alatt 
I lappangó vágy égető hevét. Az amerikai 

panaszos levelek sem képesek elnyomni a 
dollárok csengő scavát, különben is azok 
mindegyike, a honvágy egy kis érzelgése 
mellett, magával hozza a kőszéngőz szomj 
keltő szagát. . . .

Ilyen a Zemplén f. évi 7-ik számában 
a néppel való közlés végett közfigyelembe 
ajánlott is!*) Részvétre számító, érzékeny­
kedő kifakadások és az elhelyezkedés köz­
napi akadályaira való vonatkozás mellett 
nyomatékosan hangsúlyozza, hogy a tárnák 
bejárata folyton nyitva áll a vállalkozók 
előtt és jelentékeny keresetet biztosit . . .

Sőt még azt is elárulja, hogy Írója 
I olyan helyzetnek örvend, melyben három 
I napi munkabér, két heti kényelmes és gond- 
! tálán életre nyújt kilátást!

Kecsegtető szavak ezek igen, melyek 
! mély benyomást tesznek a nép lelkűidére

Az olyan levél, melynek szelleméből 
határozottan kivehető, hogy éhségnek, nyo­
mornak csak azok néznek elébe, akik vá­
logatnak a munkában s a könnyebb végét 
keresik a dolognak, minden jerémiádái mel­
lett is, nemhogy visszarettentene, hanem in­
kább neki hevít a kivándorlásnak.

*} Olyan, mint a biblia. Attól függ hová magyarázzák. 
! Mi például a t. cikkíróval ellenkező értelemben vettük. Szerk.

Különben a mi népünk már igen ismeri 
az amerikai élet előnyeit és hátrányait. El­
mondják egymásnak a ki- és beköltözők. 
Ma már mindenki azzal az elhatározással 
távozik hazulról, hogy szerencséjét a bá­
nyákban keresi fel.

De bárha az amerikai lamentábilis le 
vevelek sem hoznak biztos óvószert a kíván 
dorlás mániája ellen: nekünk mindamellett 
sem szabad lemondanunk az e tekintetben 
kellő további teendőkről.

Némelyek szerint, ama természeti igaz­
ságból kiindulva, hogy a hatás ellenhatást 
szül, s az emberi gyarlóság tiltott gyümölcs 
után sóvárog: szabad folyást kellene en­
gedni a kivándorlásnak, a tapasztalás majd 

; kiábrándítaná a szerencse-hajhászokat s aki 
; kapacitálhatatfan majd ,megtanulná a maga 
j kenyerén*, mint a magyar példabeszéd 
1 mondja, mások rettentésére.

Igaz! de ez nehéz tudomány, nem min­
denkinek fér a fejébe. Hiszen Fortuna ke- 

1 reke is sokakat összezúzott már, de azért 
! mégis mennyien kapaszkodnak küllőibe.

Mások a lelkészek és tanítók ajakán 
keresik azt a varázsszót, mely a haza hant- 

1 jaiiioz láncol.
Ebben sincs mit bizni. mert az álpró- 

, féták csalogató kiáltása, fájdalom, elnyomja 
! a szív ajtaján kopogtató gyöngéd marasz- 
i taló szózatot.

Adj a népnek munkát, nyiss előtte ke- 
! resetforrást, ezzel szárnyát szeged téveteg 
' vágyainak. Ez a legáltalánosabb nézet és 
j a legreálisabb is. Csakhogy a mi hazánk 

természeti helyzeténél s belső viszonyainál 
fogva talán nem is nyújthatna kellő alkal­
mat e közszükséglet kielégítésére?!

Tapasztalás szerint legtöbb sikert biz­
tosit a kivándorlás megtorlásánál az ellen­

tápca.

Diadalmas tavasz.
— A .Zemplén* eredeti tárcája. —

Mintha párologna a föld.
Valam' szürke, kékes sárgába vegyült gőz 

gomolyodik ki a szántás barázdái s a leboronalt 
tavaszi vetés egyenletesen rögös felületéről.

Ha az ember keztyütlen kezét belenyujtja j 
a szálló gőzbe : harmattá, apró tündöklő vizcsöppé 
hidegül rajta.

Csodálatos. Az a hideg, amit a zordon tél 
belefagyasztott a földbe, az oldott fagynak páraja 
melegebb, mint az emberi kéz.

Ez a nedves para a kiengedő földnek me­
leg lehellete, ez a tavasz életadó levegője.

Körülcsókolja a tar galyakat, amelyeken 
csak úgy foszladozik a fagyott, roha kéreg és 
csókjaitól, e nedves langyos csókoktó* 1, észrevét­
lenül nyálkás nedv tolul ki a sejtek közűi.

Itt ott egy apró dudorodás látszik meg. Ez 
a fejlő, még ki nem pattant rügy, amely ikergyer 
mek a kéreg puhulásával Épp úgy be van vonva 
tapadós nyalkával mind a kettő, mint a most ki­
búvott tavaszbuza parányi, hegyes csücske

Ha összeszoritjuk ujjaink között, hát inkább 
elszakad, semhogy leragadjon. Le kell dörzsöl­
nünk, mint a bélyeghátak megragadt gummiara- 
bikum ját.

MinÓ más a tavasznak ébredése és a tavasz­
nak diadala falun, tanyákon és az erdőkben, mint

Itt csak a napfénynek visszavert csilloglását iát- 
i juk meg a falak rovátkáin, az ablakok és kiraka- 
; tok tükörtábláin.

Itt csupán a sugárkévét látjuk meg a par­
kok fakadó bokrai mellett, amint ezernyi ismeret­
len bogárka rajzik benne.

Se szárnyuk, se fejük nem látszik meg, oly 
j parányik, csupán röpködő játékuk vehető ki s 

némi zizzenő, suhanó hangjukat lehet meghallani.
Ezek az apró muslicák a tavasz legelső 

mozgó szülöttjei.
Valóságos élő termények, születve a föld 

sarából, párájából s napfények hevéből.
Az élettelen, rest anyag szaladozó életet öm- 

leszt ki magából.
A teremtés misztériumának egy csillámát 

látjuk meg az életrekelésben
Megfejteni a teremtés e csodás munkáját 

nem tudjuk, de megfigyelhetjük alakulásának pro- 
! cesszusát.

A tömörült kő. az utca burkolat, melyből 
1 semmi uj életet nem csalhat ki az engesztelő nap- 
! sugár, megakadályoz bennünket, hogy a fold mé-
I hében fölserkenó életalakulást megfigyeljük.

Hanem künn a szabad természetben, ahol 
; legföllebb a lombjától foszto‘t, ritkult ágú fák vet- 
j nek némi csekély árnyékor a földre, ahol a ‘avasz 

nyákját nem söpreti magisztrátus, odakünn, a dülő- 
j aljban, ha fölrúgunk egy egy nedves zsombékot, 
j amelyen csak a mai hajnal harmatán dugta ki 
! hegyes levelét a paraj, e zsombék laza földjében 
j már fehér testű, puha állatkákat láthatunk csusz-

csen. Életük alig hosszabb, mint a Tisza-virágé. 
Testük likacsain szívják magukba az életet.

A föld termi meg ezeket s rövid élet után 
nedvekké lesznek. Fölszivja őket a bokrok és füvek 
gyökere — életnek.

Ha egy zsombékot asóra veszünk, amelyiken 
ma még növény vegetációt nem látunk, laza 
anyagában állati élet nem mozog s ha elemezzük 
is, csupán a földnek és víznek elmeit találjuk 
meg benne ; másnap ez a napfényre kitett zsom­
bék megmozdul az élő terményektől.

Felszálló gőzt, növénynek csirába borulását 
s állati életet egy időben termet meg a tavasz.

Ma még csak el nem pusztítható mohát ve­
szünk észre a földből kikönyökölt fagyökéren, hol­
nap már a tavaszi főzi ke fejecskéje kandikál elénk.

A hó még el sem olvadt, szennyes vize még 
le sem futott az erdők ereszkedőjén s ime a ki­
keleti hóvirág fehér csillagocskája már szemünkbe 
mosolyog. S a száradt, elfonnyadt levelek 
rétegét megemelik a sárgás-fehéres füvecskék 
tüjei. Zöldjüket csak akkor kapják meg, amikor 
kibúvnak. És ha nem képesek megemelni a hul­
lott levelek rétegét, meghajolnak jobbra-balra, 
mig rést nem találnak. De kibúvni kibúvnak mé­
gis a párák és rezgő napsugarak közé.

Tavak mentén, ligetek völgybe hajtásában, a 
szikkadó porond közül már kisárgállanak a kö­
körcsin karika szirmai. A vad jácint még csak 
most fakad: de a macska gyökönke kékes fe­
jecskéje megtarkitja a zöldülő gyepet.

És íme, már látszik egészen zöld levele a 
tavasz legbájosabb, legillatosabb virágának, az 
ibolyának.

A virágfakasztó tavasz először a fehér, aztán
kálni

a nagy kóházak között Se szemük, se lábuk, még csak szájuk sin-
ütfai számunkhoz egy ív melléklet van csatolva

—



őrzés, feltartóztatás, visszaterelés es fogság-
büntetés. . . ,

Ha ez az eljárás szigorítva lenne még
az által, hogy a kifelé törekvőktől elko­
bozott pénzek egyrésze közcélokra vissza­
tartatnék, s a postai küldemények a posta 
kezelők közvetítésével keresetadó alá vétetnének: 
azt hiszem, hogy a kivándorlók száma je­
lentékeny részben csökkene.

És végül, hogy a cél még közvetle­
nebbül megközelíthető legyen : az amerikai 
útlevelek, melyeknek fedezete alatt egész 
családok távoznak el és a melyeket a nép 
találékonysága visszaélésekre is ügyesen 
fel tud használni, mindenesetre beszunte- 
tendók lennének. WalCZai-

Vármegyei ügyek.
A vármegye közigazgatási bizottsága april 

havi ülését nem 15-én, mint hirdetve volt, hanem 
közbejött módosító körülmény miatt 13-an (hol­
naphoz egy hétre) fogja tartani.

A vármegyei állandó közgazdasági bizottság 
tagjai holnapután (kedden d. u. 5 órakor) ta a- 
koznak Budapesten a kir. kereskedelmi mmistérium 
palotájában, hol Baross Gábor őexcellenciája elnök­
lete mellett szakértekezlet lesz — Főispán ome 
tósaga evégből f. hó 7-én reggel a gyorsvonattal 
fog Budapestre utazni.

A fősorozás Nagy-Mihály-ban befejeztetvén, 
holnap Gálszécsen kezdi meg működését a sorozo- 
bizottság. Polgári elnök lesz az alispán.

A Sajó hid létesítése ügyének előkészítése 
dolgában f. hó 11 én két vármegye küldöttségé 
találkozik Köröm községben; a zempléni és borsodi 
küldöttségek Matolay Etele és Melczer Gyula al­
ispánok vezetése alatt.

Törvényjavaslat*)
a közigazgatás és az önkormányzat rendezéséről 

a vármegyékben.
(IV. közlemény.)

III. FEJEZET.
A pénzügyigazgató és az annak alárendelt közegek.

A) A pénzügyigazgató hatásköre.
Pénzügyigazgatóság rendszerint minden vár 

megye székhelyén szervezendő. Ott, hol az kivé­
telesen nem szerveztetett, pénzügyigazgatósági 
kirendeltség állítható fel. (106. $,)

A pénzügy igazgató hatásköre fentartartatik 
úgy, miként azt az 1889. XXVIII. t. c. megálla-

•) A képviselőház közigazgatási bizottsága f. hó 2-an 
folytatta a törvényjavaslat tárgyalását s hozzá fogott annak 
részletes megvitatásához. A közszabadság és önkormányzati 
érdekek törvényes oltalma mindjárt az 1. §-ban s a kormány- 
elnök következő szövegezésében: ,A közigazgatás a várme­
gyékben állami feladatot képez. A közigazgatást állami közegek 
intézik, részint önállóan részint e törvény korlatalközt önkormány­
zati elemek közreműködésével’ nyert tüzetesebb kifejezést. Apponyi 
gl. hozzájárult a ministerelnök szövegezéséhez. Fölemlitésre 
méltó, hogy az országos függetlenségi és 48-as párt képviselői 
szintén résztvesznek a reform-javaslatot részletes tárgyalásában.

Szerk.

a sárga, majd a kék szint hozza meg ; piros szin 
március virágain még nincs.

De a tavasz diadala mégis márciusé. Ö hozza 
meg az első lágyságot és az első meleget. O kény­
szeríti parányos elemeire bomlani a fagyott föl­
det s a jegük vizet; az ö ereje műveli a kémiai 
oszlást és vegyülést a föld anyagában és nedvé­
ben, amelyből az élet támad.

Életnek és örömnek kelése jelenti a diadal­
mas tavaszt.

Kemechey Jenő.

A műkedvelői előadásról.
(Tartották a városi színházban, f. évi ápril hó l-én.)

Az utóbbi időben nem igen hangozhat a pa­
nasz, hogy Sátoralja Újhely társadalmi élete pang. 
Még azt sem mondhatjuk vádként, hogy hanyat­
lik. Mellettünk bizonyít a most hamar-napok ilatt 
lefolyt sok mulatság. Hiába hivatkoznak a múltra, 
midőn városunkban nemcsak a hangversenyek, de 
a színi előadások alkalmával is nemesebb iz'és 
honolt nálunk, sőt mi több, a dilettánsok is oly 
kedvvel és szép eredménynyel mívelték a szép 
művészetet, hogy Újhely híre messze elszárnyalt.

Megvan az manap is; talán jobban, mint 
akkor.

Csak a legutóbbi műkedvelői előadásra hi­
vatkozunk.

A kedves két kis egy felvonásos vígjáték, a 
Barátságból és a Virágjakadás előadása dicséretére 
válik az újhelyi dilettánsoknak. Nem akarunk kri-

kozigzagatást érdekli, illetőleg a pénzügy igazgatóság
hatáskörébe eső ügyre vonatkozó a törvényes
határidőd belül megfelebbezheti. (109.

A pénzugyigazgatosagnak .hőskoré a
vényhatóság által elhatározott mindennemű var 
megyei pótadó és pótadószerü tartozás kivetésére é 
kezelésére ezennel kiterjesztetik (m* S)

B) Az adóhivatalok hatásköre.
A kir. adóhivatalok hatásköre: a) a vármegye 

tulajdonát képező, valamint annak rendelkezése 
alatt álló, — b) a járást, mint kerületi egységet 
megillető — c) a járási szolgabirak kezelesebo 
kivont értékekre kiterjesztetik. Az a) alattiak a 
vármegye székhelyén levő »vármegyei központi kir. 
adóhivatala a b) és c) alattiak azon vidéki kir. 
adóhivatal ügykörébe mennek at, melynek terű 
tén a járás, illetőleg a járási szolgabiroi hivatal 
fekszik. Az a) alattiak utalványozására az a'ispán 
a b) és c) alattiak utalványozására a szolgabiro 
jogosult. (113- $)

C) A vármegyei központi számvevőség 
hatásköréről.

Minden vármegyei törvényhatóság területén 
az állami, vármegyei, járási és községi számvite 
ellenőrzése es a kitűzött közigazgatási segedszol- 
gálat ellátására .vármegyei központi számvevőség« 
szerveztetik, mely egy számvevőségi főnök veze­
tése alatt egy vagy több számvevőből es más
segédszemélyzetből áll. (114 $•) . , ,

A vármegyei számvevőség a közigazgatas es 
az önkormányzati tevékenység minden ágában 
nyilvántartani és ellenőrizni tartozik: a) minden 
számadás a számviteli rendszer szerint kellőleg 
vezettetik-e? b) minden utalványozás jogerős költ­
ségvetésen vagy illetékes rendeletén alapul-e ? c) 
az utalványozások megfelelnek-e a költségvetés­
ben, illetőleg rendeletben megállapított címeknek ?

) a kiadások nem haladták-e felül az engedélyezett 
sszegeket ? é) vájjon minden megtakarítás csupán 
költségvetés vagy rendelet átruházási intézkedéséi 
zerint kezeltetik-e? /) az előirányzott bevételek 
eljes összegben befolytak-e ? g) a pénzkezelés a 
zabályoknak megfelelő-e ? (115. §.)

A központi számvevőség az előző §-ban fog­
alt feladatain kívül a) a vármegyei különnemű 
vi előirányzatokra javaslatot készít; b) íölülvizs- 
rálja, véleményezi és észrevételezi úgy számtani, 
nint közigazgatási szempontból a törvényhatóságok 
ulajdonát képező és felügyelete alatt álló alapok, 
ovábbá az egyes vármegyei és járási hatósági 
:özegek évi számadásait, nemkülönben a községek 
>ly költségvetéseit és számadásait, melyek feleb- 
>ezéssel megtámadva lettek, vagy a melyeknél a 
zolgabiró véleménye a járási számvevő vélemé- 
iyétől eltér; c) nyilvántartja a törvényhatóság va­
gyonát és arról évi mérleget készít; d) nyilván­
ítja a törvényhatóság különnemű követeléseit 
is tartozásait, és felügyel a behajtás, illetve tör- 
esztés pontosságára; e) eszközli a megszüntetett 
zármegyei számvevők ügykörébe tartozott összes 
leendőket; /) ellátja a gyámsági és gondnoksági 
jgyekben felmerülő számvevőségi szakteendőket ; 
r) az alispán, pénzügyigazgató és árvaszék, a 
lörvényhatósági és közigazgatásibizottság, valamint 
1 szakosztályok felhívására, egyébb hatóságok

megkeresésére jelentést, kimutatást vagy véleményt 
ad h) a fedezet és a költségek nagysaga szem­
pontjából előzetes véleményt mond, a ve^e elő­
zőleg közlendő oly intézkedési tervezetekről, me- 
lyek* a költségvetésben nem fedezett vagy annal 
nagyobb kiadást okoznak ; i) teljesíti mindazt, mit a 
törvény vagy ügyviteli szabályzat kötelességévé
tesz. (116. $.)

A számvevőség ügyeit személyes felelősség 
mellett a számvevőségi főnök vezeti. (117. §■)

A számvevőség a szoros értelemben vett szám­
vevői szakteendőket függetlenül látja el és észre­
vételei tekintetében utasításokkal meg nem köt­
hető. (118. §) „ , r

Minden fizetési rendelet a számvevőség fő­
nöke által ellenjegyzendő, ki az ellenjegyzésért 
felelős. A számvevőségnek joga van törvényes 
vagy szabályszerű alapot nélkülöző utalványozás 
esetén az ellenjegyzést megtagadni, ezen megta­
gadást azonban indokolni tartozik. (119* §■)

A számvevőségi főnök az adóhivatalok keze­
lését félévenkint egyszer az ügyviteli szabályzatban 
meghatározott módon megvizsgálni köteles. (120. $.)

A számvevőségi főnök az alája rendelt szám­
vevőkkel és más segéd-személyzettel rendelkezik. 
A számvevők a számvevőségi főnök által kijelölt
teendőket látják el. (123. és I24. §)

A számvevőségi főnök a pénzügyigazgatóhoz 
ugyanazon viszonyban áll, minőt az 1889. XXXVIII. 
te. a pénzügyigazgatói helyettesre állapit meg.
(125- §-)

IV. FEJEZET.
Az árvaszéki elnök és az árvaszék.

Az árvaszéki elnök és az árvaszek hatáskörét 
és eljárását a gyámsági és gondnoksági ügyek 
rendezéséről szóló törvény szabályozza. Az árva 
széki elnök állásánál fogva tagja a vármegyei bi­
zottságnak és a közigazgatási bizottságnak. (126. $.)

V. FEJEZET.
A jogtanácsos és az ügyészek

A jogtanácsos az egyes kérdésekben a tör­
vényhatóság és a törvényhatóság területén működő 
közigazgatási hatóságok jogi tanácsosa; a törvény- 
hatósági önkormányzat terén őre a törvényeknek, 
rendeleteknek és szabályrendeleteknek ; mely tisz­
tében a törvényhatóság bármely határozata ellen,

' a törvényes határidőn belül az illető ministerhez 
felebbezhet, — a törvényhatóság és a közigazgatási 

I hatóságok megkeresése esetén oly ügyekben,
1 melyeknél a jogi szempont a döntő, jogi véleményt 

ad, — a főispán kivételével a 28- §-ban foglalt 
összes közegek fegyelmi ügyeiben ellátja, mind­
azon teendőket, melyekre nézve a fegyelmi tör­
vények a tiszti főügyészt és a kir. ügyészt jelölik 
ki, — pénztárvizsgálatoknál a főispán kirendelése, 
az alispán vagy pénzügyigazgató megkeresése ese­
tén vagy személyesen, vagy helyettese által részt 
vesz. (127. §.)

A jogtanácsos törvényes helyettese a tiszti 
ügyész, illetőleg ha többen vannak, az, a ki rang­
ban legidősebb. (128. §.)

A jogtanácsos mellé a belügyminister a 
szükséghez képest egy vagy több tiszti ügyészt 
rendszeresít. A tiszti ügyész hatásköre a követ­
kező : a) A törvényhatóságot, rendszerint — s 
kincstárt pedig a közadok behajtásánál nemkülön­
ben valamely minister megbízása esetén, szenvedő 
és cselekvő perekben képviseli, b) Végezi az ár­
vaszék mellett a gyámügyészi teendőkét, c) Ellátja

tik át írni Műkedvelőkkel szemben ilyet tenni: nem 
lehet. A fogyatékot, ami itt ott van, besugározza 
fényével a jóakarat a szereplők részéről, a hallga­
tóság pedig avval az édes megnyugvással élvezi 
a látottakat és hallottakat, hogy nem kenyérkereset 
űzi a játszókat a világot jelentő deszkákra, hanem 
a kedv, a jóakarat, s néha-napján a jótékonyság 
gyakor'ása.

A jótékonyság gyakorlása ! Hölgyeim, uraim 
ez igen szép. Dehát mi is az a jótékonyság ? Hol 
gyakorolhatunk jótékonyságot ? Mi is az a jóté­
kony cél ?

Ezek a kérdések merültek fel bennem önkén­
telenül, olvasván a színi cédulán a firmát : jótt- 
konycélu előadás. Bejártam a város felét, hogy meg­
tudjam : melyik az a jótékony cél? Senkisem tudott 
felvilágosítani. Azt hittem : az árvaház, a nö-egye 
sülét, a népkonyha (igaz, hogy ilyen nincs!), a 
kórház, az éhező árvák, a gimnázium javára lesz. 
Humanisztikus intézetek s hozzá még szegények 
is, megérdemlik, hogy jótékonyságban részesítsük. 
Dehát, mint a világ rósz nyelve mondja, valami 
korcsolya-pavilonra (brrr 1!!) lesz a jövedelem. Ha 
ezt előre tudjuk (mert ez nem jótékony cél), talán 
kevesebben jelenünk meg azon a nagyon is borsos 
előadáson. Páris, London, Berlin, Budapest opera­
házaiban 8 —10 ftért mehetünk páholyba ; Ujhely­
ben egy páholyért 9 ftot kérni talán még sem 
lehet. Számolni kellett volna a helyzettel és kö­
rülményekkel. Mikor Blaha Lujza, ez az aranyos 
csalogány, itt járt köztünk, még akkor sem voltak 
ily drágák a helyek.

No, de nem erről akartunk mi írni.

Aranyosan játszottak. Különösen Balogh 
Gizella Lucy szerepben. Meglátszik minden moz­
dulatán, hogy otthonos a színpadon. Alakítása pom­
pás, mozdulata, gesztusa psüttös. —Keresztessy Irén 
aranyos kis szubret volt. Játé át gondosság és 
jól átértett megfontolás jellemzi. - Márta asszonyt 
Farkas Lajosné jóizüen alakította, élethűen, mintha 
csakugyan (pedig ezt nem hiszszük) házsártosnak 
született volna. — Bydeskuthy Sarolta és Chyzer 
Etelka kis szerepükben jól forgolódtak.

A férfiak közül Rácz Ernő vonzóan, természe­
tesen, önmérséklettel tudta a két darabban az ellen­
kező s nehezen alakítható jellemet kidomborítani. 
— Tóth Pista jó műkedvelő. — Évva Ödön helyes 
felfogással alakított s mondhatjuk kellemesen lepett 
meg játéka. Lélekzet-fojtva vártuk, mikor »tör ki.« 
S amikor »kitört«: szívünk megnyugodott bátor­
ságán* elismertük, hogy hasonló körülmények 
között mi is hasonlóan tettünk volna. Rajta ! Ha 
meg lesz benne az akarat: tőle még sokat várha­
tunk. — Pintér István kis szerepében egészen per- 
fekt játszott. A kis Boruth Gyula olyan bátran 
forgott a színpadon, mintha mindig ott élt volna.

A > Vándor bazár a Bosporus egy kéj lakában* 
ciroü élőkép gyönyörű szép volt. Dicséretére válik 
minden tekintetben a rendezőnek. Sok esztétikára, 
még több gyakorlatra és finom ízlésre vall az össze­
állítás.

A felvonás-közöket a vándorló Schdchter 
család művészi játéka és Mányi Lajos zenekara 
töltötte be. Előadás után a kaszinó-helységben tánc 
volt, mely fesztelen jókedvvel tartott a reggeli 
órákig. Kósza Lélek.

Folytatás a mellékleten.



Melléklet a „Zemplén" 14-ik számához.
az ügyviteli szabályzatban, valamint a főispán ál- 
ta! kijelölt teendőket, A tiszti ügyészek szolgálati 
tekintetben a jogtanácsnak vannak alárendelve
(129. S)

VI. FEJEZET.
A tanfelügyelő és az annak alárendelt közegek.

A tanfelügyelő vezeti a népiskolaügyi közigazga­
tást. Állásánál fogva szavazattal biró tagja a vár­
megyei bizottságnak, a közigazgatási bizottságnak 
és a népnevelési bizottságnak. (130. §.'

A tanfelügyelő a segéd tanfelügyelővel, ille­
tőleg a tollnokkal szemben a hivatalfónök jogait 
gyakorolja. (131. § )

VII. FEJEZET.
A vármegyei központi iroda ügyköre.

Az alispán, a jogtanácsos, a tanfelügyelő, a 
főorvos, a gazdasági felügyelő és az állaraépitészeti 
hivatal irodai teendőinek ellátására mieden vár­
megye székhelyén »vármegyei központi iroda* 
állittatik fel, mely egy irodavezetőből és a bel 
ügyminister által meghatározott számban a főispán 
által kinevezett irodatisztek, írnokok és dijnokok-
ból áll. (133. S)

A vármegyei központi iroda közvetlenül az 
alispánnak van alárendelve és ügykörét az ügyvi­
teli szabályzat határozza meg (134. §.)

Hírek a nagyvilágból.
Minister-gyilkolás Bulgárország fővárosá­

ból hajmeresztő gyilkosság hire érkezett. Múlt 
hó 28-án, esteli 8 órakor, Szófia főváros kellős­
közepén Sztambulov minister elnököt és fíelcsov 
pénzügyministert orgyilkosok revolver-lövésekkel 
támadták meg. Belcsov ministert három lövés taláta 
s pár másodpercnyi vonaglás után megszűnt élni. 
Sztambulov sértetlen maradt. A gyilkos-merénylők 
elmenekültek. Azt hiszik, hogy a halálos golyó 
Sztambulov nak volt szanva. Határozottan állítják, 
hogy az orgyilkosok egyike Benderev volt, aki 
annak idején a fejedelem ellen szőtt összeesküvé­
sért reája mért halálbüntetés elöl külföldre mene­
kült. Behsov 35 éves ember volt s csak néhány 
hónap óta minister. Tiszta jelleméért-, rendkívüli 
munkásságáért mindenki tisztelte, becsülte. A ren­
dőrség hatványozott buzgósággal folytatja a nyomo­
zást. Ferdinánd fejedelem Filippopoliszban érte­
sülvén a gyilkosságról rögtön Szófiába utazott. 
Beszélik, hogy a merénylet tervének kifőzésében 
része volna Hitrovo Bukarestben székelő orosz 
nagykövetnek is, akit kormánya Spanyolországba 
most készül áthelyezni.

Az influenza Chicagó-ban (Amerika) szörnyű 
módon pusztít. Naponként 100—200 embert végez 
ki. Márc. 31-érői telegrafálták Chicagóból, hogy 
ott aznap 600 halott feküdt temetetlenül.

Az orosz csapat összpontosításokról, melyek 
Galiczia határán legújabban végbe mentek, aggasztó 
hirek érkeznek. Németországi lapok az 01 ősz csapa­
toknak az osztrák-magyar határon történt tömén­
telen nagy csoportosításában valóságos tünte­
tést látnak.

Hirek az országból.
Az országgyűlés képviselőházának közigaz­

gatási bizottsága í. hó 2-án kezdette meg a vár- 
megyei-reform-javaslat részletes tárgyalását s annak 
megvitatásában két napon át a lóik §-ig haladt. 
Remélhető, hogy a bizottság nagy feladatát e hó 
végéig megoldja s az alaposan előkészített javaslat 
még május első felében a képviselöház asztalára 
visszakerül.

Khuen Héderváry gróf horvát bánt Őfel­
sége a király a legmagasabb ordóval, vagyis az 
aranygyapjas renddel ékesittette föl.

A zágrábi érsekségre, a Bp. Hl. értesülése 
szerint, Bende Imre beszterczebányai püspök hoza 
tott kombinációba.

Különfélék.
(Legfelsőbb adomány.) Őfelsége a király 

kabinet-irodája utján Gregorovics Mihály izb.-rad- 
ványi g. k. tanító részére 15 ftnyi kegyes ado­
mányt küldött.

(Időjárás.) Bolond hónapnak bo'ond az idő­
járása. Szerdán d. u. olyan hóvihar támadt, amely 
becsületére vált volna akár a december garabonciásá­
nak. Csütörtökön reggel dermesztő téli tájkép, 
csikorgó hideg furakodott a mosolygós tavasz he­
lyére. A vizeket ujnyi vastagságú jégkéreg, a há­
zak fedelét két-három ujjnyi vastagságú hóréteg 
takarta. Dacára a szép napsütős időnek, még dél­
tájban sem birta levetkőzni havas köntösét a vi­
dék Délután újra hóförgeteg támadt, később kide­
rült. Egyébként áprilizáló kedvét bejelentette az 
időjárás már a húsvéti ünnepek alkalmával. Husvét 
első napján esőre hajlott, másodnapján pedig, a kis 
leánykák nagy szomorúságára, hogy t. i. kis gaval- 
lérjaikat viszonzásul jól megöntözni nem mehettek, 
havas eső alkalmatlankodott. Pénteken s tegnap 
is nagyon barátságos volt a nappal, de éjente

erős fagyok jártak Ha igy halad az időjárás, rák 
módjára halad. A közeledő tavasz bejelentőjének, a 
mi Magashegy-ünk tar fejének, még eszeágában 
sincs feltenni híradásul lomb koszorúját. Most egy 
éves feljegyzéseinket nézve, ilyenkor (ápr. elején) 
a barack és mandulafák már teljes virág-pompá 
jukban diszlettek. Az idei lomha időjárás 1012 
nappal hátrább all a tavalyihoz mérten.

(Eljegyzések.) Reviczky Pál, temesvári főispán! 
titkár, S.-a.-Ujhelyben múlt hó 28-án váltott jegyet 
Chyzer Margit kisasszonynyal, Chyzer Kornél dr. 
vármegyei főorvosnak szép, kedves és müveit le­
ányával. — lsépy Etelka kisasszonyt Sátoralja 
Uj hely ben e napokban jegyezte el zsadány- és 
török szentmiklósi Almásly Artúr gróf, gömor- 
kishont-vármegyei birtokos és rimaszécsi járási 
szolgabiró. — Kristóf Károly, helybeli jónevü 
kereskedő, Gödöllőn ünnep első napján jegyet 
váltott özv. csetneki felenik Miklósné kedves 
leányával, Ilonával. — Leitner Ármin jászberényi 
nagykereskdő, a napokban váltott jegyet Rót/i 
Bernáth helybeli vaskereskedö szép és kedve; 
Ilona leányával. — Spitzer Aladár, uradalmi gaz­
datiszt, Pető-Szinvén jegyet váltott Szoták Ilonka 
kisasszonyai, Szoták Mihály nyugalmazott honvéd 
százados kedves leányával Gatályból.

(Házasság.) Sc/i m Sándor, újhelyi kereskedő, 
Kótajban ma egy hete esküdött örök hűséget 
Sámuelt Kornélia kisasszonynak, Samueli Lajos 
kótaji birtokos kedves leányának.

(A Kárpát-egyesület) Keleti-Kárpátok osz­
tálya f. évi közgyűlését julius hó végén, vagy 
augusztus elején Sátoralja-Ujhelyben fogja tartani.

(Halálozás.) Haffner Lajos, betűszedő, ki a 
Zemplén műhelyében 6 évig példás szorgalommal 
dolgozott, mint kollégái Munkácsról jelen­
tik, a m. hónap 28 án, sorvasztó betegségben 
elhunyt. Halála mély részvétet keltett Ujhelyben 
lakó rokonai, barátai és mindazok körében, kik 
a 20 ik évében járt kedves és megnyerő modorú 
ifjút becsülték s szerették. Csöndes megadással 
viselte a sorvasztó munka és betegség igáját. 
Dolgozott, mig csak le nem roskadt. Naplójában 
találtunk költeményeket, melyekben elegikus meg 
nyugvással varja a halált, mint szabaditó angya 
lát. Temetése a r. k. egyház szertartása szerint 
m. hó 30 án volt Munkácson. Koporsóját nem 
szentelte meg az édes szülék vagy testvérek kor.y- 
nye. Szeretteit még kisdedsége éveiben elvesztette. 
Ujhelyból, a Zemplén műmtézete személyzetének 
képviseletében, Kauffman József, a boldogultnak 
pályatársa és hü barátja, tett koszorút ravata­
lára, — a szalagon : Haffner Lajosnak s.-a.-újhelyi 
kollégái — felirattal. Idegenben nyugvó porai 
fölött legyen könnyű a sírhalom ! T.

(Munkás-gyűlés.) Az „általános munkás be- 
tegsegélyző és rokkant pénztár* Ujhelyben alaki 
tandó fiókegyesülete érdekében ma d. u. 5 órakor 
a Torna csarnokban alakuló gyűlést fognak tar­
tatni. A gyűlést Lerch Jakab elnök, Klein Lipót 
jegyző és az előkészítő bizottságnak 18 tagja hívta 
egybe.

(Halálozás.) Wolff Jakab, a helybeli »status- 
quo< izr. anyahitközségnek egyik derék tagja múlt 
hó 28 an, életének 53-ik évében kiszenvedett Bécs- 
ben, hol makacs baja gyógyíttatása végett tar­
tózkodott. A megboldogult a helybeli izr. kórháznak 
sok éven át buzgó gondnoka és a »st. quo* hit­
községi elemi iskolát látogató Kaesztenbaum-tanu­
lóknak életfogytáig h. isk. felügyelője volt. Benne 
a felügyelete alatt állott szegény Kaesztenbaum 
tanulók a leggyóngédebb nevelő-atyát, a szegények 
és szükölködők pedig legjobb pártfogójukat ve 
szitették. Vigasztalja az Eg gyászoló özvegyét s 
adjon örök nyugalmat a megboldogult nemes lel­
kének ! K.

(Uj plébános.) Régéczy Gyula, a sátoralja­
újhelyiek előtt itteni kaplankodása idejéből jól 
ösmert segédlelkész, Krasznyik-Vajdá-ra (Torna- 
Abaűj-vármegye) plébánossá neveztetett ki. Ör­
vendünk.

(Lóvizsgálat) volt tegnap Ujhelyben és pe­
dig teljesen kielégítő eredménynyel, minthogy a 
városi állat-orvos a lóállomanyt egészségesnek 
találta.

(A Zemplén fekete táblája). Jogos panasz 
érkezett hozzánk a közönség köréből amiatt, hogy 
az okmány-bélyeg-jegyeket az ezek eladására fel­
jogosított egyik-másik kereskedés nem tartja mindig 
kellő mennyiségű készletben. Kiterjed a panasz arra 
is, hogy igen gyakran s legutóbb e hó i-én is, 3 kros 
bélyegek aranyért sem. voltak kaphatók. Hol s 
kiben rejlik a hiba, — nem firtatjuk, de szépen 
kérjük a kir. pénzügyigazgató urat, hogy kellő 
intézkedéssel a visszás helyzetet megszüntetni szí­
veskedjék

(Fülét vágta le.) Husvét másodnapján tör­
tént, hogy Böhm Ferenc rendőr Balázs Imre tár­
sát, szolgálatban elkövetett kihágásaiért, a rendőr­
tanácsosnak följelentette Emiatt a különben ittas 
rendőr úgy állt bosszút Böhmön, hogy kardjával 
feléje suhintott és pedig oly szerencsétlenül, hogy 
bal fülét tövig levágta. Tettéért a bíróság előtt 
fog leszámolni.

(Kelepcébe került) M. 1. Kazinczi-utcai la­
kásának padlásáról f. hó i-én este a szakácsnő

gyanús neszt hallott. Kinézett s látta, hogy a 
följáro ajtaja nyitva van. A zárban levő kulcsul 
hirtelen ráfordította, azután rendőrért futott. Az 
elősietett rendőr a padra ment és ott egy szög­
letben meghúzódva Sztivocska Mária ismert tolvaj- 
azszonyt találta, egy jókora zajdával, melyet a 
pádon lévő ruhafélékből nyalábolt össze. Az infámis 
nőt átadtak a bíróságnak.

(Vasúti megállóhely). A magyar kir. allam- 
vasuUk igazgatoásága intézkedett, hogy mig a viz- 
áradások tartanak, a B.-Szerdahely mellett fekvő 
199. számú őrháznál a személyszállító vonatok 
megálljának.

(A kir. törvényszékről). Rablás. Még 1889. 
október 26 án történt, hogy Friedman Herman 
kis-dobrai korcsmárost éjnek idején kirabolták, 
minden pénzét és értéktárgyait elvitték. Emiatt a 
rablás miatt Czető János bélyi lakost a kir. tör­
vényszék múlt évi raájushó 5-én hat évi (egyházra 
ítélte ; ugyanis rábizonyult, hogy ő volt egyike a 
négy rablónak, társait azonban fel nem fedezte, 
így azok rejtve maradtak volna ; de a tyúk kika­
parta a bűntett részleteit. Ugyanis Vámos-Atyán 
(Bereg-vármegyében) múlt évi február 25-én éjjel 
rablók támadták meg Sólymos Gábort, de a meg­
támadott és fia bátor ellenállásától megfélemlítve, 
a rablók kereket oldottak. Ifj Balog Jánost emiatt 
a rablás gyanúja miatt letartóztató, s nála ház­
kutatást tartván, ott egy ezüst zsebórát és két 
aranygyűrűt találtak, amelyekben Friedmann Her­
man a tőle elrabolt értéktárgyakra ismert. Ezen 
a nyomon indítottak meg a vizsgálatot és Szakács 
József butrágyi és Kulcsár Sándor bezdédi lako­
sokat is letartóztatták, mert kiderült, hogy ők is 
ott voltak abban a rablóbandában, melynek két 
tagja a Fridman korcsmájába t >rt, a hazbelieket 
revolver-lövésekkel megfélemlítő, a korcsmárost 
gúzsba kötötte, kínozta s aztán körülbelül 170 ft 
készpénszt s egyéb tárgyakat elrabolt addig mig 
két más rabló őrt állt az udvaron. A f. hó i-én 
tartott végtárgyalás alkalmával Szakács Józsefet 
és Kulcsár Jánost ezen rablás miatt 6—6 évi 
fegyházra, ifj. Balog Jánost pedig ki a korcsma 
rosnén erőszakot követett el, 12 évi fegyházra 
ítélte.

(A kivándorlás mániája)a tavasz kinyiltával is­
mét nagyobb mértéket kezd ölteni, aminek bizony­
sága az is, hogy az újhelyi rendőrség a húsvéti 
ünnepeken huszonegy kivándorlót tartóztatott föl 
útjában s küldött vissza felső vidéki pátriájukba.

(A hernyók pusztítása) sokszor igen nagy 
munka, de az alábbiakban két oly eljárást közlünk, 
mely a gyümölcsfáknak e veszedelmes ellenségeellen 
vívott harcunkat nagyon megkönnyítheti. Egy kön­
nyű és vékony fenyőfapózna végét ketté hasítva, 
ebbe egy darab, a boroshordók kénezésére hasz­
náltatni szokott kénviráglemezt dugunk s ezt meg- 
gyujtva, a hernyófészkek alá tartjuk. A kéngőztől 
a hernyók veckelődve vetik le magukat a földre, 
a hol aztán meg is döglenek. Egy ember ez egy­
szerű készülékkel pár perc alatt megtisztíthatja a 
legnagyobb fákat is a hernyófészkektől. A másik 
eljárás csak abból áll, hogy bevárjuk az időt, mig 
a hernyók kikelnek és csomóba gyülekeznek, ekkor 
reggel és estve előre készítve egy jó hosszú kam­
póval ellátott könnyű fapóznát, a kampó végére 
jó erősen vékony hálószövetbe burkolva egy 
pamutcsomagot kötünk, ezt bemártják petrole- 
omba és a hernyókat megnedvesitjük. A mun­
kának hamarosan kell történnie; a mely perc­
ben a petróleom a hernyót érinti, azonnal meg­
szűnt élni. Gyakorlati Mezőgazda.

(Névváltoztatás.) A kir. belügyminister meg­
engedte, hogy Goldstein Adolf, tarczali lakos, ve­
zetéknevét Gönczi re átváltoztathassa.

(Száz forint jutalom.) A >Zacherlin* védjegyével való 
visszaélések még mindig nem szűntek meg. Ennek következ­
tében kényszerítve van Zacherl J. bécsi cég oda nyilatkozni, 
hogy száz ft jutalmat ad annak, aki a »Zacherlin* védjegy, illetve 
rovar pusztító szer hamisítóját tudomására juttatja, mert ezáltal 
fenti cégnek lehetővé teszi azt, hogy az illető hamisító ellen a tör­
vény szigorát alkalmazza, és igy a nagy közönség meglesz 
védve a hamis szerek vételétől. A .Zacherlint* nem kell a 
közönséges rovar-irtó szerrel összetéveszteni, mert a »Zacher- 
lin* oly szabadalmazott különlegesség, mely soha és sehol sem 
kapható másként mint lepecsételt és iZacherlin* névvel ellá­
tott palackokban. A k* tehát sZacherlint* kíván, és más, 
papírban bepakolt port elfogad, az mindig csalódva lesz.

Irodalom,
Független njság c. alatt Ver honit Gyula, mint felelős 

szerkesztő és kiadó tulajdonos politikai napilapot indított. 
Az előfizetés egész évre 14 ft, egy hóra 1 ft 20 kr. Prenu- 
merációk Budapestre (IV. Duna-utca 7. sz. 1. e.) intézendők. 
Az ápril 3-áról kiadott 3. szám vezércikke igy kezdődik, 
Doh, penész, rothadás és mételye . . . már ebből is látszik : 
hogy Herkules ismét mire vállalkozott.

— Hölgyolvasóink figyelmét már most felhívjuk a 
gyümölcs-befőzési idény közeledtére s ajánljuk a >gyümölcs- 
és főzelék-befőtt készítés gyakorlata* cimü legközelebb meg­
jelenő munkát. E műben az összes gyümölcs, főzelék, lekvár 
és szörpnemek készítése egyszerűen, értelmesen, a takarékos- 
sági szempont figyelembe vételével van leírva, egy oly házi­
asszony által, ki 28 éven át szerzett bő tapasztalatokat e té­
ren. A műre —- mely több mint 200 különféle recipét tartal­
maz — csekély 65 krral lehet előfizetni. Jó lélekkel ajánljuk 
ezen páratlanul álló munkát hölgyeinknek, mert tudjuk, hogy 
a csekély előfizetési öszeg már az első befőtt készítés alkal­
mával is busásan megtérül. Gyűjtőknek 10 előfizető után tisz­
teletpéldányt küld a kiadó. Az előfizetési pénzek Nyíregyháziét, 
Ttrcz&ll Dezső könyvkiadóhivatalába küldendők be.



Egyesületi és társas élet.
Az idegen hangzású

zempléni község-nejek átmagyarositása.
XIV.

21. Kolbócs. Hegy tövébe épült néhány ház­
ból álló község. Hajdánaban németajkú szénége­
tők laktak s elnevezték Kóklert- nek, miből később 
a szlávok Kolbocz-ot képeztek. Magyarosítva le­
hetne : Szenes.

22. Kosarócz. Az első itt letelepedett család 
a népmonda szerint kosár-fonással és kas-kötess el 
foglalkozott, mely foglalkozásához szükségelt fűz­
vessző c hatarban nagy mennyiségben található.
Lehetne : Kosár. (Füzes.)

23. Krizslócs. Tót elnevezése után magyar 
neve lehetne: Keresztes. (Tót-Keresztes.)

24. Krtcsó. Ezen község az orosz krucsa, 
krucse szótól nyerte elnevezését, ami annyit je­
lent, mint meredekség. Magyarosítva lehetne :
Meredek

25. Lomna. Ezen község az orosz lománye, 
magyarul törés, — lománi. lornáná magyarul tört szó­
tól nyerte elnevezését. Ugyanis ezen községben 
az első lakosok kőtöréssel foglalkoztak. Magya­
rul: Törés.

26. Makócz. Ezen község egykori földes­
urától, Makó de Zenthes, nyerte elnevezését.*) 
Lehetne: Makófalva.

27. Mikova. Ezen község elnevezését a Mikö 
nemesi család nevétől nyerte,**) azért lehetne:
Mikófalva.

28. Minyócz. E község helyén egykor har­
mincad volt és a vámőrök váltakozása miatt Mt- 
nyócz-nak neveztetett el Minyáti orosz szó, any- 
nyit jelent, mint váltani, felváltam. Magyarra for­
dítva : Őrváltó.

29. Mrázocz. Sem eredetéről, sem elnevezé­
séről szóhagyomány nincsen. Szláv elnevezése után 
lehetne: Deres

30. Alsó-Olsva.
31. Felső- Olsva.
Ez a két kis köszég elnevezését az Olsina 

orosz szótól, ami magyarul égerfa, nyerte. Ma­
gyarul elnevezhető igy: Also-Egres.— Felső-Egres.
(Olcsva.)

32. Hornon na■ Oly ka.
33. Szlropkó-Olyka.
34. Kriva-Olyka
Ez a három kis község elnevezését az 

Olyka folyótól nyerte, megkülönböztetésül elő- 
n eveket kaptak. Olyka, folyónév, orosz szó. 
Olenka, vagy rövidítve Olka, annyit jelent, 
mint Ilonka, rövidítve Ilka***) Elnevezhetők len­
nének igy: Szórü-llka. — Sztropkó-llka, vagy 
Pethővár-llka. — Sánta Ilka. (Olyka.)

35. Pakasztó. Ezen község Orosz-Petrócz köz­
séggel egy falut képezett; azonban Pakaszto köz­
ség lakosai közül többen marháikkal nagy káro 
kát okoztak a határban, miért is a garázdákat 
kiűzték a községből. A kiűzött gazdák a határban 
más helyen kerestek maguknak szállást, a község­
nek mai helyén, s az uj telepet a petróczi orosz 
lakosok Pakaszty nak nevezték el Pakoszty orosz 
szó, azt jelenti, hogy baj. sértés, kártékony, pajkos 
stb. Szónyomozatilag lehetne : KártokOZÓ, v. Paj­
kos. (Pakasztó, v. Kis-Péterfalva.)

36. Orosz-Petrócz. Elnevezését az itt először 
letelepült Péter nevű családfőtől nyerhette. Le­
hetne : Póterfalva. (Nagy-Péterfalval)

37. Petőfalva. Elnevezését földesurától, ki a 
községet alapította, a Pethö-grófoktól nyerte. ****) 
Nevét megtarthatja : Petőfalva.

38. Piszkorócz. Ezen község határában haj­
danában urasági halastó lehetett, melyben a kövi- 
ponty jól érezte magát. Piskot, orosz szó, magya­
rul köviponty. Lehetne : KÖVÍponty, v. Halas. (Ha­
lászaiul)

39. Potocska. Ezen kis község a falun keresz­
tül folyó kis pataktól nyerte elnevezését. Lehetne : 
KÍS-Patak (Patakcsal)

40. Praurocz. Sem elnevezéséről, sem ere­
detéről adatom nincsen. Magyarra fordítva : Jobb- 
kÓZ. (Jobbháza.)

41. Orosz-Poruba. Hajdanában ezen a helyen 
nagy erdőség volt, s miután az erdőt kiirtották, 
helyén község alakult. Pontba annyit jelent ma­
gyarul, mint vágás, s innét nyerte a község el­
nevezését. Jól hangzanék: Orosz-Vágás. (Irtás.)

42. Sztropkó-Po/cna. Magyarosítva: SztropkÓ- 
Mezö, v. Petövár-Mező (Petóvára.)

43. Pritulyán. Ezen község elnevezését hely­
rajzi fekvésétől nyerte. Ugyanis a község egy 
roppant meredek hegy aljában épült s a házak 
úgy mutatnak, mintha fecskefészek módjára a hegy­
oldalhoz oda lennének ragasztva. Pritulya orosz 
szó, annyit jelent, mint oda ragasztott, hozzá tá­
masztott. Magyarosítható igy: Támasztó. (Hegyvégi)

44. Puczák. (Népnyelven: Sztároje-Szelői) 
Ez a község orosz elnevezése szerint régi eredetű 
lehet; mert a nép Sztároje-Szelő-nak nevezi. Pu­

*) L. Szirmay A. id. m. pag. 88. 286.
**) L. Szirmay A. id, m. pag. 114.

•*•) L. Szirmay Antal id. m. 348.
**••) L. Szirmay A. id. m. pag. 346.

cák elnevezését mikor s kitől nyerte, nem tu­
dom. Magyarul jól hangzanék : Ofalu.

45. Rafajócz. A község határát kender- és 
lentermelésre igen alkalmasnak találták a község 
első lakosai. A lenből és kenderből fonalat csak 
ucry lehet készíteni, ha előbb megtifolják és meg- 
ecselik. Ecselnt oroszul annyit tesz, mint ráf ti, 
tótul rafac s innét nyerte a község szláv nevét.
. „ , 1 . r-____IX ,, Tilnlh íR/lfácSA

Zemplén vármegye gazdasági egyesülete 
S. A.-Újhelyben i. évi m^rc. 25 én tartott választ­
mányi ülésében Viczrnándy Ödön h. elnök be 
jelenté, hogy az egyesületnek titkár-pénztárosa, 
Löcherer Andor, szakképességeit jövendőben s ki­
zárólagosan a közgazdasági szakirodalom terén 
óhajtja < rvényesiteni; amiért is az egyesületben 
viselt titkár-pénztárosi tisztéről lemondott. ,A 
választmány sajnálattal vette tudomásul a titkár­
pénztáros leköszönését, s amennyiben az egy évti­
zedet meghaladó idő alatt úgy a mezőgazdasági 
érdekek előmozdítását, valamint a megyei közgáz 
da^ági vi zonyok javulását eredmény-ező alkotások, 
úgymint: a gazdasági kiállítások s katonai lóvá­
sárok rendezése s rendszeresítése, a fedeztetési 
állomások szervezése, a gazdasági apa-állatok be­
szerzése, a tokaj-hegyaljai szőlőművelés fejlesztései 
metszési versenyek rendezése, a filokszera ellen való 
védekezés, főleg a szénkénegezö-szovetkezetek lé­
tesítése, az állategészségügy érdekében teljesített 
számos s alig részletezhető hasznos intézkedések, 
a tejszövetkezetek megalakítása, a kataszteri mun­
kálatok keresztülvitele korúi tett s annak idejében fel­
sőbb helyről is méltatott közreműködés, a magyar 
gazdak jégkár biztosítási szövetkezetének szerve 
zése, a szerencsi cukorgyár alapvető munkálataiban 
kifejtett s elösmeréssel fogadott működés, a ken­
der-ipar meghonosítása, a b.-szerdahelyi homoki 
szőlőtelep létesítése, a külónbféle iparágak kifejlő­
dését gátló akadályok elhárítására irányzott tevé­
kenység, a méhészet s gyümölüstermelés előmoz­
dítása érdekében kifejtett munkálkodás, a mester 
ségesen lenyomott terményárak javítására irányuló 
s a S.-A.-Ujhelyben fölallitandójsör- és maláta gyár 
előkészítő munkálatai s hasznosnak bizonyult gaz­
dái érdekképviselet szervezése körül, szóval a gaz 
dacági egyesület összes eredménydús működésében 
tanúsított közremunkálás által magának maradandó 
érdemeket szerzett: ezeknek méltatásáúl Nyomár- 
kay József indítványára a választmány elosmerését 
jegyzőkönyvbe vétetni és a volt titkár pénztárossal 
jegyzőkönyvi kivonatban közöltetni rendelte.* — 
Ezekután elhatározták, hogy a pénztárosi teendők 
a titkár ügyköréből kivétessenek s valamelyik 
helybeli pénzintézetre ruháztassanak, a titkári teen 
dók ideiglenes ellátásával pedig az egyesület ügyé­
szét, Kosuth János dr.-t, bízták meg.

Nyilvános számadás és köszönet.
Az április hó 1 én rendezett műkedvelői 

előadás számadása ez :
Összes bevétel: . . . . 318 ft 02 kr.
Összes kiadás: . . . . 138 ft 02 kr.

• Tiszta jövedelem .... 180 ft 00 kr,
melyből 130 forint egy fölépítendő korcsolya csar 
nokra, 50 forint pedig a női ipariskolának lesz adva, 
oly megjegyzéssel, hogyha 2 éven belől a csarnok 
föl nem épülne, a 130 lorint s kamatja is az árva­
ház ré zére adatik át.

Az előadás alka’mával felülfizettek: Molnár 
Leóna őnsága 5 ft, Szkrovina I ft.

A közreműködőknek e helyen fejezi ki leg 
nagyobb köszönetét a: rendezőség.

közgazdasága

A szénkénegezés hatása a Hegyalján. A 
Gazdasági Lapok f évi 13-iki számában olvastuk: 
A zemp'ánmegyei gazd. egyesület tagjai a múlt 
évben kísérletet tettek a szénkénegezéssel és arra 
az eredményre jutottak, hogy ott, a hol a talaj 
nedves volt s a szénkénegezés közel a tőkékhez 
eszközöltetett, a szénkénegezésnek rósz hatása volt, 
sőt a tőkék is elpusztultak. Azonban a hol a talaj 
szikkadt volt, és a szénkénegezés a tőkéktől tá­
volabb 25—30 cm nyi távolságra eszközöltetett 
és 1 □-ölre 24 gr.-nal több nem adatott, ott az 
eredmény kielégítőnek mondható. A nyári szén­
kénegezés, a talaj porhanyóságánál fogva, jó ered­
ményeket adott oly helyeken is, a hol a pusztí­
tás nagyobb volt, a mennyiben ily helyeken nem­
hogy hátraesés tapasztaltatott volna, hanem a 
szőlő felüdült és előrement. Ennél fogva a Zemplén 
vármegyei gazdasági egyesület a tokaj hegyaljai 
ssdlökirtokosoknak melegen ajánlja a szénkénegezést. 
Minthogy pedig a szénkénegezéssel a trágyázást 
is okvetetlenül egybe kell kapcsolni, azt indítvá­
nyozta, hogy a szőlők trágyázására a műtrágya 
szövetkezet utján szereztessék be a kelló trágya 
és erre a gazd. egyesület közreműködése igénybe 
vétessék A gazd. egyesület javaslata szerint egy 
magy. holdra kell 120 q istállótrágya, 2 .q Tho­
mas salak. 113 kg. kénsavas kálium és 112 kg. 
chilisalétrom, vagy istállótragya hiányában 150 kg. 
szaruliszt és 200 kg. csontlisz.

CSA8N0K,
Három madár.

Van Petőfinek két költeménye (azaz: van 
bizony annak több is), de a sok között nekem a : 
Minek nevezzelek és Három madár kezdetüek tet­
szenek legjobban, falán azért, mert a három ma­
dár eszméje olyan nagyon reá illik arra, akit én 
legjobban szeretek és akit a másik költemény 
olyan szép formákban foglalva megnevez.

Szeretem is a hármos számot, nemcsak azért, 
mert: három az igazság, három a tánc, hanem 
azért is, mert: háromszor iszik a magyar.

És ha már meg van írva a három madár 
felől az én szivem szerint a vers, mielőtt m^g 
előznének, egy jó barátom három madaráról mon 
pok el itt egy éneket.

Irodalmi madárról van szó (nehogy valaki 
kacsára gondoljon), elárulom, hogy ez három könyv, 
melyekről meg akarok emlékezni és meg kell itt 
emlékeznem; mert a mű a mienk, miközöttünk élő 
iró munkája, mit nekünk kell első sorban legjob­
ban ismernünk.

És hogy hasonlatomnál megmaradjak, lássuk 
azt a három jó madarat.

Az első röpke-szárnyú, gyors madar, mely 
mint könnyű szellő suhan át hegyen, völgyön, 
mezőn és virányokon. Ezredéveket repül át, meg­
járja a régmúlt idők szellem-országait; s mint a 
méh megrakodva kincsesei, illatos mézzel tér be 
hajlékiba, lerakva szép rendben a tudomány és 
bölcseség kincseit.

Nem nehézkesen, hanem könnyedén járja be 
ezen végtelen határokat, a távol múltakból nem 
hoz semmit, ami penész, csak ami fényt és illatot 
lehel. Örömmel kiséri őt a szem. Lapok a tudomá­
nyok könyveiből e madár neve. Előszavában mondja 
a szerző, hogy : az ember boldogságának fofelté- 
tele >értelmi fejlettség a kedély-élet derűjében.* 
Ilyen derü’t hangulatban mutat be : ^érdekes kér­
déseket* a lehető legjobb világításban. Habár sok 
fontos kérdést felölel e munka, olvasmánynak kel­
lemes, tanulmánynak nem nehézkes ; serdülő ifjú­
ságnál pedig sok jó gondolat szülő-anyja lehet.

A másik könyvbeli téma is nagyon hasonlít 
a madárhoz, ha nem is csalogány, de repülni 
szokott a nap alkonyán. Mégpedig seprűn, és cso­
dálatos módon nálunk mindig a Szent-Gélért he­
gyére húz. Olyan madár ez, melyről törvényben 
kimondatott hétszáz esztendő előtt, hogy nincs, és 
még más hétszáz év múlva is lesz.

Énekelni nem énekel, mert közhit szerint nem 
mandi, hanem mindig weibi.

Érdekes alak az ornitológiában és nemcsak 
a nyári alkonyéjben, a lombok sötétjében, hanem 
üvöltő vihar, a menydörgés zenéje és omló zápor 
zuhogása között is hallani vélik sokan röpiilése 
hangját. A kétségbeesett nép úgy les reá a ke 
resztuton vagy karác ony éjjelén a Luca-széken, 
mint a szerencsés és szerencsétlen szerelmes a 
fülemüle bűvös-bájos énekére.

Rósz asszonynak, ha ugyan ilyen létezik, nem 
való ez a könyv; mert írónk majdnem kisüti, hogy 
azokból származhatna a boszorkány; pedig ebben 
nagyon téved ; mert abból nem lesz más, mint a 
hétfejü sárkány. Aki különben ezen fontos kérdés­
sel tisztába akar jönni: ajánlom neki A boszorká­
nyokról szóló, de azért mégis érdekes, vonzó mo­
dorban Írott könyvecskét.

A harmadik madár szárnyának röpte magas. Ott 
jár, ahol a turult madár. Az ős magyarok hazájában, 
hol Atilla és Árpád kardja mérte a határt. A 
hadak utján, Csaba csillagvitézi között. Majd le­
száll az enyészet határihoz, fölkeresi az ős-húnok 
gyászoló-népeit, ahol : >saját nemzeti szokásaik 
szerint tártának tort, énekelve szomorú dalokat, 
lakmározának és megégeték az ő halottjukat.*

Talán innen származik az a mondás, hogy: 
sírva vígad a magyar.

Azt ugyan nem épen okosan cselekedték 
nagy vitéz elődeink, hogy >a holtak leikeinek 
áldozni akarván, kakasokat fojtottak a Dunába,* 
m; rt azokat mi, praktikusabb utódok, inkább kap­
pa nsígra ítéljük. Egy víg szokás nyomára azonban 
találtam"; azt mondja egy ős régi nóta :

»Meggyászolom fekete rnhába 
Délig feketébe, délután feliéibe,
Tarka keszkenőbe, piros cipellőbe.«

Aki a múltak emlékein szívesen elmereng, 
aki a hadverő hősöket otthoni szokásaikban is­
merni akarja: az Qskeletü temetési hagyományok 
könyvéből unalom nélkül megtanulhatja.

Az én barátom ugyan nem árulta el köny­
vein, hogy azokat hol tartogatja; de én mégis 
megszereztem és olyan élvezettel olvastam, hogy 
meg nem állhattam szó nélkül.

Én sem árulom el a szerző nevét, de ha meg­
kérdezed a Zemplén főmunkatársától: őkigyelme 
kénytelen lesz azzal a rövidke szóval bevallani 
szerzői voltát, melyet firkáim alá szoktam bigy- 
gyeszteni, t. i.

DÉIrk.



HUMOR.
Falusi fizika.

órákig törte fejét az érdemes kupaktanács, 
mit is kellene csinálni a Bodrogon átjáró hidas 
drótkötelével, hogy eső és rozsdásodas ellen — 
igy tél végén, tavasz njiltával, mikor a hidast 
senki sem használja — megoltalmazzák.

A kupaktanács egyik bölcse indítványozta, 
hogy kenjék be hájjal. Ezt az izraeliták nem fo­
gadtak el, hav.em helyette forró szurkot ajánlottak. 
Ettől meg a keresztények hata érzett hideg bor- 
zogatást. A tiszteletes ur hájnál, szuroknál jobb­
nak találván a maga gondolatát, javasolta, hogy 
ezt a közös ügyet is bízzák az Isteni gondviselésre. 
Ebben, mint legtakarékosabb eljárásban, kereszté­
nyek és nem keresztények már-már megnyugod­
tak, mikor egy negyedik helyről jött okos szóra 
még is abban állapodtak meg, hogy eső és meg- 
rozsdásodás ellen le kell ereszteni a drótkötelet 
a Bodrog vizébe.

És legott tőnek úgy, mint határozának.
Aki nem hiszi — am lássa.
Ujhelytől nem kell messzire mennie csak 
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GONDOLATOK.
Nagy embereknek mélységes szerencsétlen­

sége haszonnal jár az emberiségre; mert alkal­
mat nyújt megmérni lelkűknek csillag-magasságat.

A megváltóknak és szabadsághősóknek sorsa 
közös volt. Halálosan gyűlölték a hatalmasok, akik­
nek nehéz járma alól a népeket fel akartak szaba­
dítani. És nem tudta őket életre-halalra szeretni 
nemzetük. így, aki diadalmas felszabadító lehetett 
volna, lett meg nem siratott áldozat.

Werner Gy. dr.

HIVATALOS RÉSZ.
4926. sz. Zemplénvármegye alispánjától.
A Zemplén c. hivatalos lap tek. szerkesztőségének

Helyben.

A fiumei hadtengerészeti akadémiába az 
i8,J1/92-ik iskolai év kezdetével való felvétel iránt 
a közös hadügyministerium tengerészeti osztálya 
által kibocsátott és a »Budapesti Közlöny*-ben is 
közzétett ^Pályázati hirdetmény* magyar kiadasa 
köztudomás végett közzététetik*).

S.-a.-Ujhely, 1891. március 23.
alispán helyett:

Viczmándy Ödön főjegyző.

4882. sz. Zemplénvármegye alispánjától.
A Ludovika Akadémiában megüresedendő, s 

az 1891/3 tanév kezdetével betöltendő alapítványi 
helyre a vármegye közönsége által első és másod­
sorban egy egy ifiu lévén ajánlatba hozandó : az 
intézvény, valamint az azzal leküldött pályázati 
hirdetmény**) azzal tétetik közzé hogy a kellőleg 
felszerelendő pályázati kérvények alól irt alispánhoz 
legkésőbben folyó évi aprít hó 25-éig bemutatandók.

S.-a.-Ujhely, 1891. március 24-én.
Matolai Etele, alispán.

Másolat.
12613 sz. XIV. Zemplénvármegye közönsé­

gének. A m. kir. honvédségi Ludovika- Akadémii- 
anak az 1890-ik évi 23-ik törvénycikk alapján 
felállított tisztképző tanfolyamában a g.óí Buttler 
János-féle magán alapítványi helyek egyike, melyre 
az 1887/a ik tanév kezdetével Szirmay Tamás 
vétetett föl, ezen növendéknek a folyó tanévi zár- 
vizsgák eredményétől föltételezett kilépése folytán 
előreláthatólag üresedésbe fog jönni és az 189'/fik 
tanév kezdetével ismét betöltendő. Minthogy az 
ezen alapitványnyal egybekötött bemutatási jogot 
a vármegye közönsége van hivatva gyakorolni, 
a pályázati hirdetményt ide mellékéivé, oly föl­
hívással küldöm meg, hogy az ezen pályázati 
hirdetményben előszabott módon fölszerelt pályá­
zati kérvények melléklésével, fo'yo évi május 3 * * 
éig, mint legkésőbbi lejárati határidőig azon pá­
lyázókat, kikre a vármegye közönsége választása 
esik, nevezze meg és egyszersmind azt is tudassa 
vájjon a pályázok között a fölvétel, illetőleg az 
esetleg szükséges utólagos berendelés tekintetében 
minő sorrendet kíván követni, ha az első sorban 
bemutatott ifjú netáni testi alkalmatlanság, vagy 
a fölvételi vizsgálatnak kielégítő eredménnyel le 
nem tehetése miatt, az intézetben fölvehető nem 
volna. A bemutatásnál különös figyelem fordítandó 
arra, hogy az illető pályázó, a pályázati hirdet­
ményben elősorolt föltételeknek megfeleljen. Az 
oly ifjú, ki az illető középiskola 4-ik osztályának 
látogatásáról legalább jó eredményű bizonyítványt

#\ \z ezen akadémiánál megüresedő magyar állami 
alapítványi helyek természetéről és magáról a nevelésről 
bővebb tájékozást nyújt a Láner Gyula által szerkesztett és a 
honvédelmi minister által jóváhagyott .Az osztrák-magyar had­
sereg katonai neveld- és képzőintézetei, különös tekintettel a 
magyar állami alapítványi helyekre* cimü munka, amely Buda- 
pesten Grill udv. könyvárusnál kapható. Ezenkívül elolvasható 
a vármegye irattárában is. zer

•*) L. a múlt számban, úgyszintén a Zemplén múlt év 
folyamának 14-tk számában a Hhatilot Rés:-ben. Sierk.

föl nem mutathat, továbbá olyan, ki a Ludovika- 
Akadémiaban folyó évi október i-én megnyitandó 
i89l/2-ik tanév kezdetével, az I-ső éfvolyamra 
nézve megkivántató 14 éves legkisebb életkort 
még el nem érendi.'vagy a ki ugyanazon időpont 
ban a meghatározott legmagasabb életkort, ne­
vezetesen a 16-ik életévet már 6 hónappal túl 
fogja haladni, javaslatban ne hozassék; végre, 
hogy a nem szabályszerűen fölszerelt folyamod 
vány hozzám föl terjesztessék. Nem jelölhető ki 
végre oly ifjú sem, a ki már a folyó 189° ,-ik, 
vagy valamely előző tanév elején a Ludovika- 
Akadémia tisztképző tanfolyamában akár kincstári, 
akár pedig egész vagy fé’fizet és helyre fölvétetett, 
és igy az intézetnek már növendéké. Meg vagyok 
győződve, hogy a vármegye közönsége választá­
sát oly ifijakra fogja irányozni, kik a fölvételre 
minden tekintetben alkalmasoknak fognak bizo­
nyulni, s igy lehetővé lesz téve, hogy a törvény­
nek azon rendelkezése, mely szerint az alapítványi 
helyekre évenként legalább 34 növenédk veendő 
föl, érvényre juttattassék. D: minthogy mégis meg 
történhetnék, hogy a kérdéses magán alapítványi 
helyre első és másodsorban bemutatott ifjak a 
föltételi föltételeknek nem felelnének meg, és igy 
felvehetők nem volnának s a varmegye közönség 
nek sem állana módjában kellő minösültségü ifjút 
a tanfolyam megkezdéséig pótlólag bemutatni vagy, 
vagy pedig bemutatási jogát egyaltalában nem 
gyakorolná, illetőleg azon okból nem gyakorol­
hatná, mivel a betöltendő helyre nem elegendő, 
vagy egyeden pályázó sem jelentkeznék : a törvény 
végrehajtásából kifolyó kötelességemnek tartom 
már most utalni arra, hogy ezen esetekben, a 
torvény idézett rendelkezésének biztosítása céljá­
ból, szükség esetében, a képviselőházban az 1S85- 
évben benyújtott és altala jóvahigyólag tudomá­
sul vett jelentésemben jelzett eljárási módozatot 
fogom követni. Ehhez képest, ha az eshetőségek 
arra kényszeritnének, az illető névsor közlése mel­
lett, annak idejében a vármegye közönsége szabad 
választására fogom bízni, hogy a kincstári helyekre 
teles számmal pályázott azon ifjak küzü , kik az 
Ő császári és apostoli királyi I"elsége által jóvá­
hagyandó sorrend szerint másodsorban ki voltak 
jelölve, de helyhez nem jutottak; a betöltendő 
alapítványi helyre való fölvétel végett a kijelő- 
lendőt tetszése szerint megnevezhesse. Azon eset­
ben pedig, ha a kijelölés a kitűzött határidőig 
teljesittetnék, a legfelsőbb helyen jóváhagyott 
sorrend szerint következőt fogom a betöltendő 
alapítványi helyre berendelni, a miről azután a 
varmegye közönségét annak idején értesitendem. 
Budapest, 1891. évi március. 1 i-én Fehérváry hon­
védelmi minister.

492y sz. Zemplénvármegye alispánjától.
Tiz főszolgabírónak !

A hadsereg katonai nevelő- és képző-inte- 
zeteiben az 1891/2-iki tanév kezdetével betöltendő 
magyar állami alapítványi helyekre vonatkozó s a 

Budapesti Közlöny* hivatalos részében is meg­
jelent .Pályázati hirdetményit oly felhívással 
adom ki, hogy annak járasa területén és különösen 
a városi elemi-, felsőbb nép- és polgári iskoláknál 
leendő közzététele iránt -azonnal intézkedjek ).

S.-a.-Ujhely, 1891. március 23 án - 
alispán helyett:

Vlczmádyn Ödön főjegyző.

jaból a Zemplén cimü hivatalos lapban közzété- 
tetni határoztatott Kelt mint fent.

Jegyzetté s kiadta Horváth József,
szimvevfisxéki jegytó.

A Kezztenbaum Mártonféle hagyományos tömére 
ügyelő számvevőszéknek 1891, évi febr. hó 9-én és több 

következő napjain S.-a.-Ujhei)ben tartott üléseiből.
K. 1094. szám. Ezek után első helyen vé 

tetett tárgyalás alá a vármegye közönségének a 
tömeg vagyoni viszonyait közelről r e o 
473/21942/90. szám alatt kelt azon hataroza a, 
mely szerint a számvevőszék elöterjesztese foly­
tán a tömeg jelzálogi tőkéi után edd.g fennálló 
7o -os kamatai 6%-ra leállíttatni es az újabb 
kölcsönök 6%-os kamatlab mellett folyosiltatn. es 
a végleges intézkedések megtételevei a számvevő­
szék megbizatni határoztatott.

A számvevőszék a vármegye közönségének 
az általános pénzforgalmi viszonyoknak megfelelő 
ezen intézkedését, mely az eddig tapasztalt keres­
let hiányát és a tőkék takaréktan feltorlodasat hi­
vatva lesz megszüntetni, örvendetes tudomásul 
véve, a határozat folyó 1891. évi jan. ho i-töler- 
vényesittetni és életbe léptetni és a jövőben kö­
tendő jelzálogi kölcsönöknél pedig az eddigi 7 0-os 
kamatok helyett 6°/0 os kamatok kiköttetni határoz- 
tatván azon megjegyzéssel, miszerint ezen ked­
vezmény a per alatt lévő és behajtás tárgyat ké­
pező kölcsönökre ki nem terjesztetik, ulasittatik 
a tömeggondnok, hogy folyó 18pi. évben a 7 0-os 
kamatok után 6°J0-os kamatokat szedjen be az adó 
soktól, tömeg ügyész pedig, hogy az uj kötvénye­
ket 6°/0-os kamatláb kikötéssel állítsa ki.

Ezen határozat a közönség tájékoztatása cél­
éi Ezen helyek természetéről és magáról a nevelésről 

a katonai intézetekben bővebb tájékozást nyújt a Laner Gyula 
honv. minist, osztálytanácsos által szerkesztett és a honvéd, 
minister által jóváhagyott »Az osztrák-magyar hadsereg kát 
nevelő- és képzóintézetei, különös tekintettel a magyar allam 
alapítványi helyekre* cimü munka, amely Budapesten Grill 
udv. könyvárusnál kapható. Azonkívül megtekinthető ^kotig. 

irattárban is! 1

0B5 sz. 891. ip. S.-a.-újhelyi j. jőssolgabirájától.
Hirdetmény.

A nagyméltóságu kereskedelemügyi m. kir. 
ministerium még a múlt éyi 36346 számú intéz- 
vényével, mely Dókus Gyula főszolgabírónak, mint 
a várra, iparugyi közp bizottság elnökének, eljá­
rás végett csak ez évi március hó 28-án adatott 
ki, elrendelte, hogy a kassai kereskedelmi és iparka­
mara kültagjai közzé, a s.-a.-ujhelyi választó ke­
rületből, mely választó kerület a s-a.-újhelyi és 
bodrogközi szolgabirói járásokból S.-a.-Ujhely 
székhelylyel van megalakítva, egy rendes és egy 
póttagot, az iparosok közül válaszszanak.

Alólirott, mint a vármegyei központi bizott­
ság elnöke által ezen választás keresztülvitelével 
megbízott választási elnök, tudatom a s.-a.-ujhelyi 
és bodrogözi járás területén lakó kereskedőkkel és 
iparosokkal, hogy a választás megejtésének ha­
táridejéül, ef. évi április hó 16. napját S.-a.-Ujhely, 
városházához tűztem ki; felhívom ennélfogva a 
két járás területén lakó összes kereskedő és ipa­
ros urakat, kogy a jelzett napon és helyen sza­
vazatukat érvényesíteni szíveskedjenek.

S.-a.-Ujhely, 1891. április 2-án.
Br. Galzler József.

szolgabiró, mint választási elnök

5 ! yg. sz. 7. Zemplén-vármegye alispánjától.
Tekintetes szerkesztő ur\

A kir. honvéd huszárság pótlovazására vonat­
kozó hirdetményét, köztudomásrahozatal végett, 
kiadom.

S -a.-Ujhely, 1891. március hó 24 én. 
alispán helyett:

Viczmándy Ödön, főjegyző.
Másolat.

Hirdetmény. A magyar kir, kassai 5-ik hon­
véd-huszár-ezred pótlovazó-bizottsága által folyó 
évi ápril hó 15-én Tőke-Terebesen, 17-én Dereg- 
nyőn és 19-én reggel 9 órakor Bélyen készpénz- 
fizetés mellett pótlovak fognak vásároltatni. — A 
lovaknak tökéletesen egészségeseknek, jól táplál- 
taknak és teljesen hibátlanoknak kell lenniök; 
magasságuk: 155 166 centiméter, koruk: 4-8

j év között legyen; azon lovak, melyek ezen körül­
ménynek meg nem felelnek, nem fogadtatnak el. — 
Az ar alku szerint, a ló minőségéhez képest, 
200-tól egész 350 forintban állapittatik meg, s a 
kialkudott ár, illetőleg összeg, a ló-levél előmuta- 
tasa után, a helyszínén fog kifizettetni. — Felhi­
vatnak a ló-tenyésztők és ló-tulajdonosok, hogyha 
a fenti követelményeknek megfelelő, eladásra szánt 
lovaik vannak, tömegesebb előállításra saját érde­
kükben iparkodjanak. Kassán, 1891. ápril hóban. 
Forster Béla s. k., ezredes, ezred parancsnok, és a 
m. kir. 5-ik honvéd-huszár-ezred pótlovazó bizott­
ságának elnöke.

4582. sz. Zemplénvármegye alispánjától.
10 főszolgabírónak.

Körözés végett tudatom tekintetes főszolga­
bíró úrral, hogy Kir.-Helmecz községében f. évi 
február hó 21 én egy fél éves, fekete szőrű, gőte 
hasú, kan malac bitangságban találtatott, s Dakó 
András István kir.-helmeczi lakosnál gondoztatik. 

S.-a. Ujhely, 1891. március 15.
Matolai Etele alispán.

3912, 3910. sz. Zemplénvármegye alispánjától. 
Tudomás és alkalmazkodás végett kiadom. 
S. a.-Ujhely 1891 március hó 8-án.

Matolai Etele alispán.
Másolat.

Foldm. m. kir. minister 7553. II./8. 891. 
szám. Valamennyi törvénynatóságnak. Alsó- 
Ausztriában és Magyarországban a ragadós száj • 
és körömfájás szünőfélben lévén, a szabályszerű 
marhalevelekkel ellátott szorvasmarháknak, ju­
hoknak, kecskéknek és sertéseknek Alsó-Ausztriá- 
ból és Magyarországból élő állapotban Magyar- 
országba való behozatalát illetve Magyarországon 
való átvitelét ismét megengedem. Erről a törvény- 
hatóságot 1889. évi április hó 3-án 16594. sz. a. 
kiadott rendeletemmel kapcsolatosan, tudomásul 
vétel és közhírre tétel, az Alsó-Ausztriával és 
Magyarországgal határos törvényhatóságokat pe­
dig további megfelelő eljárás végett oly megjegy­
zéssel értesítem, hogy most intézett rendeletemnek 
Csehországra és Galíciára vonatkozó része továbbra 
is változatlanul hatályban marad. Budapesten 1891. 
febr. 27-én. A minister megbízásából: Br. Fiáth s. k.

Másolat.
Földm. m. kir. minister 10474. III. 8. 891. 

szám. Valamennyi törvényhatóságnak. Folyó évi 
február hó 18-án 8837. III. 8. sz. a. kelt leiratom­
mal kapcsolatosan tudomásvétel és közhírre tétel 
végett értesítem a törvényhatóságot, hogyha szarvas- 
marhák élő állapotban Ausztria-Magyarországból 
Karlsruhe (Baden) Mammingen és Rosenheim 
(Bajorország) Bernburg és Belienstádt (Anhalt)



Strassburg, Metz Mühlhauseo és Colmar (Elszasz- 
Lothringia) városok kózvagohidjara az ismert és 
a törvényhatóságokkal m. é. december hó 18-án 
76634. III. S. és f. évi januar hó 9 én 839. III. 8. 
sz. a. kelt leirataimban kozlött feltételek mellett 
szinten bevihetők. Budapest 1891. február 27-én. 
A minister megbízásából Báró Fiath s. k.

8065. sz. II. 891.
IKZSrrend.elet.

Valamennyi zemplénmegyei községi, illetve 
körjegyzőnek.

A debrcczeni kir. pénzügyigazgatóság f. évi 
2191. sz. a. atirata szerint Salon György, hajdú- 
dorogi illetőségű egyén, mivel Hajdu-Dorogról is 
meretlen helyre költözött, haddijjal megróvható 
nem volt.

Ennélfogva ineghagyatik, miszerint nevezet­
tet területén nyomozza s feltalálás esetén ezen 
igazgatósághoz f. év május hó i -ig jelentést tegyen.

S.-a.-Ujhely, 1891- március 28.
Becske,

kir. p. ii. igazgató.

A m kir. pénzügyigazgatás ágtól.
5881, 10931, 11072. 11648. sz./VI. 1891.

, ZKZörrendLelet
Zemplén-vmegye valamennyi közs. elöljáróságának.

Dohányjövedéki kihágással vádolt Kis Már- 
tonné, Csepiszk Maria, máskép nevezve Dobnyik, 
volt bajnai lakos, — lottójovedéki kihágással vá­
dolt Gőts Sándor, volt maros-újvári lakos, —■ 
sójövedéki kihágással vádolt Stuhl Berkó, Felső- 
Visó községben született, izraelita vallású, nős, Perl 
Riíkoval él (Máramarosm.), az 1889/90. években 
Uj-Radnán (Beszterczem.) a Rauf-Meszler fakeres- 
kedő-cégnél mint könyvelő volt alkalmazva, — 
dohányjöveéki kihágással vádolt Ollár Péter, előbb 
volt hodonyí, utóbb györgyházi (Torontálm) la 
kos, — ismeretlen helyre eltávoztak.

Utasittatik az elöljáróság, miszerint nevezett 
egyéneknek jelenlegi tartózkodási helyét a község 
ben és területén nyomozza és feltalál ísuk esetén 
ide azonnal tegyen jeíentést.

S.-a.-lijhely, 1891. évi március 31.
Becske,

kir. p. ii. igazgató.

Nyilt-tér‘)
Mindazon jó barátaim s ösmerőseim, kiktől 

őrmezőről Aszódra való áthelyeztetésem folytán 
személyesen el nem búcsúzhattam : — fogadják e 
helyen szívélyes búcsú-üdvözletemet. Tartsanak meg 
jó emlékükben.

Aszódon, 1891. március 31.
ifj. & §drdos (gde,

vasúti hivatalnok.
•) E rovat alatt közlőitekért nem vállal felelősséget a

szerk.

Szerlzesztóségri posta.
W. Zs. dr. Köszönjük, — legközelebb kiadjuk.
Közölhetedenek : Egy arcképhez — A tavasz — Áprilisi 

hópihbk — A platonizmusról — A kit az istán is megvert — A 
páriák c. dolgozatok, hóik a kéziratokat egy hét leforgása 
alatt főmunkatársunktól átvehetik.

Felelős szerkesztő :
DÓKUS a--5TTJ3LiA.
Főmunkatárs : D O N Gr ó Gr Y. GtÉ Z A.

Kadótulajdonos: ÖZV. BORUTH ELEMÉRNÉ.
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f ZbzT indenf éle ásványvizek.

Fris erfurti veteraény
úgyszintén mindennemű

gazdasági magvak
kaphatók

BEHYNA TESTVÉREK
vas és f'ü.sizerl^ereslred.ésé’toexi

6- S.-a.-Ujhelyt.

Cser ép - kályhák.

Pályázati liivdetme-ny.

A homonnai közkórháznál rendszere­
sített évi 300 fttal díjazott alorvosi állás 
betöltendő lévén, a kórházi kezelő választ­
mánynak e részben hozott határozata foly­
tán arra ezennel pályázat hirdettetik.

A pályázni kívánók felhivatnak, misze­
rint az 1876. XIV. t. ez. VI. fejezetére való 
tekintettel okmányolt kérvényüket folyó évi 
május hó 1 ig a közkórház választmányához 
czimzetten alólirt kezéhez beküldjék.

Későbben beérkezett folyamodványok 
tekintetbe nem vétetnek.

Homonnán, 1891. márczius 28.

a közkórházi választmány nevében *

IjiajKOvite Géza,
választmányi alelnök.

Tk. 482. sz. 1891,

Árverési hirdetményi kivonat.

Egy tanuló felvétetik
Hericz Sándor kocsigyártó 
és czégfestőnél Sátoralja­

újhelyben.
Árverési hirdetmény.

A sajóládi vallás alapítványi uradalomhoz 
tartozó Zemplénmegye Takta-Harkány hitarában 
lévő 1426 1120/1200 holdat tevő úgynevezett Bazsi 
pusztai birtok iSpr. évi október hó 1 tol-rpoj. évi 
szeptember 30-ig, vagyis tizenkét egymásután kö­
vetkező évre a nagy mit*. vallás és közokt tási 
m. kir. ministeriumnal Budapesten (V. kér, Hold 
utcza, 8. sz.) 18pi. évi május hó 12-én délelőtt 11 
órakor zárt ajánlatu verseny utján haszonbérbe fop 
adatni. &

Az 50 kros bélyeggel ft, azaz egyezer- 
négyszázharmincz forint bánatpénzzel ellátott aján­
latban a beígért évi haszonbéri összeg számmal 
és betűvel világosan kiírandó, s az ajánlatban ver­
senyző által kijelentendő, hogy a bérleti feltéte­
leket ismeri, azokat megértette, elfogadja s azok­
nak magát elaveti.

A sértetlen pecsétu borítékba zárt ajánlatok 
a nagymélts. vallás- és közoktatási m kir. minis- 
termm segedhivatali igazgatóságánál (Budapest, 
V. kér hold-utcza, 8. szám) 1891. évi május hó 
12-en délelőtti 11 óráig adandók be, később be 
nyújtott, be nem pecsételt, sértett pecsétű, vagy 
a meghatározott bánatpénzzel el nem látott aján- 
atok, vagy bármiféle utóajánlatok el nem fogad 

tatnak s ilyen, vagy a feltételektől eltérő ajánla­
tok tekintetbe vétetni nem fognak.

A borítékra Írandó »Ajánlat a bazsi-pusztai 
birtokra*. r

Ismeretlen ajánlattevők vagyoni állásukat, 
nemkü önben gazdasági képességüket hiteles ok­
mányokkal beigazolni tartoznak.

Haszonbéri hátrálékban vagy az uradalom 
mai perben lévő bérlők, vagy bűnvádi kereset 
alatt allo egyének versenyből kizáratnak.

A bérleti feltételek Budapesten a vallás- és 
közoktatási m. kir. ministériumnál, Vág-Sellyén a 
kér. főtisztségnél és Sajóládon a m. kir. közala- 
pitvanyi ispánsagnál a hivatalos órák alatt bete 
kmthetők.

Kelt Vág-Sellyén, 1891. évi március hó 26-án.
M. kir. közalapítványi czegléd-sellyei ^ 

1-3 kerületi fotisztség. |

ik. 2828/1890. sz.

Árverési hirdetményi kivonat.
, ,, A király-helmeczi kir. járásbiróság, mint telekkönyvi 
hatóság közhírré teszi, hogy a m. kir. kincstár végrehajta- 
tónak Nagy Ferencz s neje végrehajtást szenvedő elleni 8 11 ft 
4/ /» kr. tőkekövetelés és járulékai iránti végrehajtási ügyében 
a s;-a -újhelyi kir. törvényszék (a király-helmeczi kir. járásbí­
róság) területén levő B-Vécs községben s halárában fekvő a
foúlah12- SZ;,tjkMe” 3’ 4‘- ,06" r32"’ '33-, '36. hr. sz. a. 
oglalt ingatlanokból végrehajtást szenvedők jogán Ditzel

Ódon s neje Nagy Annát illető ’/,-öd részre 605 ft, a b.-vécsi 
. sz. tjkvben A. I. 1—9. "Sorsz. alatt foglalt ingatlanokból 

2. r. végrehajtást szenvedő jogán Ditzel Ödön s neje Na^v 
Annát illető 18/8oo-ad részre 37 ft 80 kr. s a b.-vécsi 69 sí 
tjkvben A. I. 1—5- sorszám a, foglalt ingatlanokból végrehaj-
TöTrYI J°Fán Ditzel 0dön s neje Nagy Annát illető 
l-'n, - r!re ”, arverést 247 írtban ezennel megállapított ki­
kiáltási árban elrendelte, és hogy a fennebb megjelölt ingat-
B vJ\- eVAmÍ,.?S 1,6 20ik naPjrt" d- “ .0 órakor 
í.'Mf me6la,“u,d4 nyilvános árverésen a
megállapított kikiáltási áron alól is eladatni fognak.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlanok becs- 
árunak 10/o-kat, vagyis 60 frt 50 krt, illetve 2 frt -8
a’aJCZga8rt :Sk Ú} tlVe, 24. fj "° krajezárt készpénzben, vagy 
az 1881-ik LX-ik torvenyezikk 42-ik §-ában jelzett árn­
yammal számított és az .88,-ik évi november Vén 3333.

kiódöh31 a iÍu ,ga2sagugyminiszteri rendelet 8. §-ában 
kijelölt óvadékképes értékpapírban a kiküldött kezéhez le­
tenni, avagy az 1881. 60. t. ez. 170. §-a értelmében a bá-
szabii™6^ a ,blr6sáfnál elöleges elhelyezéséről kiállított 
szabályszerű elismervényt átszolgáltatni.
könyvi rlét'

“ ikii. Kincstár vegrehaitatónak Sni- 
sák Maria férj. Ruskó Jánosné, mint Spisák András örököse
léd? ®zeni;edő. elleni 154 ft 17 kr. tőkekövetelésésjáru- 
ékai iránti végrehajtási ügyében a szerencsi kir. járásbíróság 

területén lévő Monok község határában fekvő, a monoki iqf 
sz_ tjkvben (847-848) hr. 284. öi. sz. alatt 'fele 7ssben SPÍ 

k András adós, másik fele részben pedig nem adós Huba 
István és neje született Pacsuta Mária tulajdonául felvett ház
lKe,Xe a, véSr' t0™- 1ő6. §-ához képest egészben az árve- 

st 422 ft ban ezennel megállapított kikiáltási árban elrendelte 
í, h9°,g.yv a fen^ebb megjelölt ,'ingatlanok az 1891. évi április 
tandó íapjanak V' 10 6rakor a ^ség házánál megtal 
L eifo^^dLT"65" 3 kikiáltási áron alól

nak ,nor/Ve'rteZnv/Zirdlk°Z0k tartoznak az ingatlanok becsárá- 
nak ro/o-at készpénzben, vagy az 1881. évi LX-ik
rVany^kkv42;lk §'4ban jeIzett árfolyammal számított 

és az 1881-ik évi november hó i-én 3333-ik szám alatt
,!ÍvzlgaZS!gUxfymini!ZterÍ rendelet 8*ik §'ában kijelölt ova- 
dékképes értékpapírban a kiküldött kezéhez letenni, avagy
az |88i_ DX t. ez. 170. §-a értelmében a bánatpénznek^

1 bíróságnál előleges elhelyezéséről kiállított szabálvszerü elis­
mervényt atszolgaltatni.
., . Szerencsen, a kir. jbiróság, mint telekkönyvi ha­
tóságnál 1891. évi február hó 20-án. *

Kiss György,
kir. aljbiró.

Szedlek, kir aljbiró.

2750. szám. 
Polg. 1891.

Hirdetmény.
TK.. 726/1891. SZ.

A Pritulány, Jakusócz, Makócz, Po- 
, tocska, Sztropkó, Sztropkó-Bisztra, Zemplén-

Árverési hirdetményi kivonat i !Dncsna’ ^emplén-Rákócz, Hocsa és Mikova
a - -............ I községekben gyakorolt italmérési jogáért

megállapított kártalanítási öszszegre vo­
natkozólag az 1889. évi 45896. számú 
igazsagügyminiszteri rendelet q és 10 ik §§-aihoz képest az egyezség' meglcisér- 
lesére s az igények tárgyalására határidőül 
1891. évi április hó 27-ikének d. e. 9 
órája a kir. törvényszék Major István kir.
°7eMSrkh ^ hivatal szobájába kitüze- 

tett. Mely határidőre a közbirtokosság tag-
ja,, mép pedig azok is, akiknek az idéző 
V gzes külön nein kézbesittetik, figyel­
meztetéssel az elmaradásnak az idézett ren­
deletben megállapított következményeire 
ezennel idéztetnek. y
nek ,^'í S;"a' UJhe,yben a kir. törvényszék- 
nek 1891. évi márcz. hó 20-án.

Dr. fiácz, jegyző. Hammersberg, elnök.

közhírré teszTÍhhnc kÍr‘ járásb,irősá^ minl telekkönyvi hatóság 
\r A ’ 10^y a kincstár végrehajtatónak kisL-
varjav Anna és társa végrehajtást szenvedők ellenig ft 20 k/

s la,d,« községében fekvő, , p.zdicsi 6|. £ .jkvb.n A. I
l7'lL’'7'3)- hs'z' ahí, ('4!‘^,4”07'
vabba i; „ l6 tétel alatt kisk. Marja, AnVé/'uikti ’ 
lajoonaul jegyzett ingatlan jutalékra az árverést U2 Oh.ó Y *U"

LX-ik
számított és az 1881 z ** 3SZa m J elzeit árfolyammal

tenni, avagy az 1881 IX T kiküldött kezéhez le-
bánatpénznek a túrósáénál Pi/<i CZ" 1 , §_a. értelméqen a
szabályszerű elismervényt átszolgáhaTnh dyezésér51 Sütött
nál .89.. évi márc'kis''hó ^-ík "Ípjin.848 mÍnt tkl<VÍ hatÓság-

Kapy, kir. aljbiró y

c
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Előnyös tnln.i<loimíÍK» v

és cvomornyálkkártyáinuk hurutos bántalmainál A Seltersi- 
Radeini-, Vichy- stb vizektől különbözőbb csekélyebb szabad 
szénsav tartalminál fogva s azért vérzések lel 
a hol a vérkeringési szervek izgatásától kell 
vauy-dusabb vizek fölött előnynyel bír.

Or. Gebhardt Lajos
bizonyult a légző-, emésztő- és vizelőszervei 
mainál olyannyira, hogy jelenleg rokonalka 
kórházunkban alig rendeltetik,— csekély szak 
mánál fogva oly esetekben is sikeresen ajkain 
ben a seltersi-, giesshübü-, gleichenbergi víz 
határozottan káros volna._______________ .

Dr Navratil lo re SRSS^JS’
‘ást pedig akkor gyakorolt, ha az említett szí
rokon természetű gyomorbaj volt jelen._____

egyetemi tanár : Gége-

n i/xtl.. I z.Alu egyet, tanár : Légző-, emésztő szervek. Dr. Ketly Lároly hurutos bántalmainál jó eredménnyel 
alkalmaztam, seltersi . Gleichenbergi-, Űiesshübli vizek lolott___ ___________j-, Gleichenbergi-, Giessl
kisebb szénsav tartalmánál fogva előnnyel bír

Légcső-Dr. Barbás József
bántalmainál bátran versenyez a 
zekkel. ______ _
Dr. Bamberger Henrik STE&Stó&ÍKS
idült hurutjainál tapasztalt eredmény bizonyítja hogy gyógy ha­
tásban teljesen azonos a seltersi-, giesshubli- és \ íchy-vizekkel

légcső

n _i „I, egyetemi tanár, udvari tanácsos :Dr. Duchek András összetétele és kellemes izénél tog-
va ajánlható a légzó- e> .-inésztő-szeivek Uóráil.ipot.ui ál
irit“-forrás gyógyvíz" alkalmazása által a légutak idült hu­
rutot hftntálmainftl tapasztaltam, hivatva érzem magamat 
ezen betegeim által kedvesen fogyasztott és jól túrt gyógyvizet
a legsürgősebben ajánlani

Górbersdorf. 1^79 márczius 18-án.
11 r. K nipler loilor.

tüdő-, gyomor
Dr. Poór Imre vizhólyagidült hurutját szintúgy o-zlatja-

idöszerint Európa legelső s leglátogatottabb tüdőbe-
Vegek klimatikus gyógyintézete

ÖEBEESDOEF
a .Margif-forrás gvógyhatásárólSokoldalú lep 
redmények alapján. niedyeket_én g^gyintéze^emben

MARGIT* borral használva a legegészségesebb ital!
cs. és kir. és szerb klr. 
udv. áss Any \ iz-száll i- 
t ültül. I" ud i|irstvn. Er 

zsébel-tér s. %/. ■'■j

vet i! égi ült it.
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DUBAY ISTVÁN
ASZTALOS

SÁTORALJAÚJHELYBEN.

Ajánlja a nagyérdemű közönségnek dúsan felszerelt raktárában (Rákóczy- 
utcza izr. iskola épületben)

saját készítésű bútorait
a legolcsóbb árakban, melyek teljesen a mai kor igényeinek megfelelő Ízléses 
modorban és szilárd kivitelben személyes vezetésem alatt készíttetnek.

Beszerezhetők nálam terem , ebédlő, háló- stb. szobák berendezései 
úgy összeségben, valamint részletekben is. Ezen kívül nagy választékú érez 
és fa-koporsó raktárt tartok, valamint az építkezéseknél előforduló mindennemű 
e szakba vágó munkákra is vállalkozom, melyeknek kívánatra tervrajzát is haj­
landó vagyok elkészíteni.

Kérve a szives pártfogást, maradtam
kiváló tisztelettel

7~ Enj.lOS.37- ISt-váJTL-

SZŐLLÖSY SÁNDOR
SÁ TORALJA UJHELYBEH

ajánlja dúsan felszerelt
üveg, porczellán, majolika,

DITMAR-féle lámpa,
Ctiinai ezüst és konyha felszerelési eszközök

raktárát
legolcsóbb gyári árakban.

A tavaszi szólőmunkálatok alkalmával 
az általam feltalált és a legjobb sikerrel 
alkalmazott

filoxera-irtószert
bátorkodom ajánlani.

Szerem, mint második ÓVÓSZer, az or­
szággyűlés által el lett fogadva. Méter­
mázsáját 7 írt 50 kron loco Budapesten 
adom. Egy kocsirakomány megrendelésnél, 
bármely vasúti állomáshoz szállítva, szintén 
7 írt 50 kr. Egy a beöntéshez készített 
edénynek ára Budapesten 3 frt 50 kr. 
Szeremmel egy kilóval 18 20 szőlotövet
lehet mentesíteni.

Használati utasítással tisztelettel alól­
irt feltaláló és szabadalomtulajdonos szíve­
sen szolgál.

Fridman Lipót,
Budapest, VII., Wesselényi-utcza, 

41. sz., 4. ajtó.

A szegi gőzmalom részvénytársaság
15-ik számú szelvénye
után az 1890-iki üzletévi osztalék folyo évi 
márczius ho 23-ikáto! Szegiben (posta-allo- 
más: Szegimalom) a társulati pénztárnál

kifizettetik. Kéretik egyszersmind a I4_ik 
számú értéktelen szelvénynek egyuttali be- 
szo’gáltatása.

Kelt S. a. Ujhely, 1891. marcz. 22-én.

Az igazgatóság.

Valódi amerikai császár.-olaj
nagy raktára.

A csalogány- utczai utcá­
ra szolgáló 2 szoba, 1 elő­
szoba, konyha s a többi szük­
séges mellé k helyiségek bő i 
álló lakás azonnal, esetleg f- 
ápril hó 24-től bérbe adó.

Szeghy Ágoston.

Egy emeleti utcai lakás folyó 
évi április hó 24-ikétől kiadó.

Bővebb felvilágosítást nyer­
hetnek Malártsik György ke- 
reskedésében S.-a.-Uj helyben.

% Bármily állású, széleskörű ismerettseggel bíró £
f me^biz^ató személyek |
\ kik igen előnyösen ismert fal SORSJEGY-TÁRSASÁGOK f
5 létrehozásához 1—3 a
\ tagok szerzésével foglalkozni akarnak, szép fa 
J jövedelmet nyerhetnek. — Ajánlatok int ezen-
é. dők a Magyar általános takarékpénztár rész- fa 
fi vénytársasághoz Budapesten. %

Van szerencsénk a t. ez. kö- 
zönségnek értésére hozni, hogy űz- 
letihelyíségiinket a Szilvássy ház­
ból a Rákoczy utcza (kis-piacz) 
780. sz. Reichard Mór ur tulajdo­
nához tartozó házba tettük át. 

Ugyanitt jó minőségű vetni való
arpa és bükköny

kapható
S.-a.-Ujhely, 1091. március hó

Reichard Mór és fia.

26 azaz huszonhat forintjával



Legelsőbb helyekről beszerzett fra 11VZill és magyar Cogn«l*ok.
rumok és arrakok.

MA1APTSIK GYÖBGY is*
fűszer-, esemere-. bor-, tea-, mm-, fognac-, ásványvíz- es magkeretkeilése | 3. 

Sátoraljet-XJjli©l3r'beii (fa-piac?).
.Mapittatott 1864-ik évben

Ajánlja a nagyérdemű közönségnek a jelenlegi tavaszi I ^
I évadra dúsan felszerelt kitűnő minőségű gazdasági-, konyha-1 5 ^ 
kerti és virágmagvak raktárát, melyeknek beszerzésénél, I = ^

J mint mindig, úgy ez idén is igen nagy gondot fordított. I in ^ 
1-^jKrre vonatkozólag kívánatra ajánlatokkal készséggel szolgál, j

................................. '
trí. te Továbbá :

l"j Ivrmésü kávék :

— I Ceylon kit. linóm nagyszemii 
’ "Arany Jáva kit. finom

1 :3 I Mocca valódi arab
j Cuba kit. finom .... 
Portoricco kit. fin.nagyszemii

•J ft 20 kr.
2 fi 30 kr.
2 ft 20 kr.
2 ft 10 kr. =

Rizsek
Carolina itáliai . 
<ilavé A A A itáliai 

! K finom »
.£ lapan igen tinum

ft — kr.
1 ft sO kr.
2 ft 30 kr.

finom
~ Rangoon I.

II.
III.

36 kr. | 
32 kr. ~ 
•JS kr. |-£ 
26 kr.. e 
•24 kr.
20 kr. 1-^ 
Is kr.j"
16 kr j

,8

Yb'í ISantos linóm
_ I Gyöngy Ceylon kit. linóm

Ph. Suchard csokoládé csomagja 35 krtól I frtig.
ee I CD ári Cacao t<>I)l>fV‘l(> ininő&egl>eii.

1^1
Qzukor legelsöbbrendii. legolcsóbb áron számítva,

Igen szép válogatott levantini-, zimocca-fürdő- és ló 
4-i1 szivacsok io krtól

CD1(0|<<
CDa.ez:

4 Írtig.
Pipere szappanok nagy választékban.

Vidéki megrendelések a legpontosabban és leggyor­
sabban eszközöltetnek.

Es

s
Valódi és legtisztább izü szomorodni-, aszú- és egri vörös borok igen csi­

nosan felszerelt palaczkokban, legjutányosabb áron kaphatók.

ü

JI. kir. szab. parkétgyár

Dnnkel Vilmos K. Kassán,
alánlja

kitűnő száraz tölgyfából készült sokszorosan kitüntetett

JUT szalag és koczka parkétáit '^§§
legjutányossabb árak mellett

| Budapest, Széchényi tér 5.
Raktár* Dvlireczvil. Sesztina Lajos urnái

I Kolozsvárt, Czakó Lajos urnái 4 — 6
A lerakást a gyár a saját lerakói által leggyorsabban s legpontosabban eszközölteti.

Rajziiiintílk bérmeiitesen !

Férfiruha üzlet megnyitás!
Van szerencsém a n. é. közönség becses tudomására 

hozni, hogy a ,Vörös ökör* szálló épületében egy dúsan 
berendezett nagy választékú bel és külföldi

szövet és posztó-raktárt
nyitottam, hol is mindenféle kész férfi- és gyermekruhák 
különféle minőségben és nagyságban igen jutányos áron 
állanak a t. közönség rendelkezésére.

Magam és üzletem a n. é. közönség becses figyel­
mébe és kegyes pártfogásába ajánlva, maradtam

alázatos tisztelettel

Pollák Ábrahám,4-4

V £

még fölülmulhatatlan.

Behyna Testvérek, S.-a.-Ujhely.
Kell Alajos-féle

PADLÓZAT-FÉNYMÁZ
(Galsur) Bécsből

legkitűnőbb mázoló-szer puhapadló számára 1 nagypalack ára ft r.35 kr. —I kispalack ára 68

Viaszk-kenőcs
legjobb és legegyszerűbb beeresztő- szer kemény- padló számára, I köcsög ára 60 kr., 
3—8 mindenkor kapható

Behyna Testvéreknél, S.-a.-Ujhely.
Megrendelések oly helyekről, hol bizományi raktár nincs, KeiI Alajos Bécs, IV. Ressel- 

gassa 5, intézendők. Egy kilos csomag ára 6 ft.

II ertiu
tandem

asztalos-mester S -a Ujhely.

Van szerencsém b. tudomására hozni, hogy Sátoralja­
újhelyben a volt tüzoltó-őrtanya helyiségében levő

aszfalos-műhelyemet
a kor kívánalmainak megfelelőleg berendezve és felszerelve 
megnyitottam.

Budapesten az elsőrendű gyárakban nyert szakismereteim, 
valamint az ottani ipar-rajziskola építészeti osztályánál 6 éven 
át nyert tanulmányaim alapján felvállalok és készítek minden­
nemű épület- és butormunknkat; a legújabb 
divata rajz- és kcszminíák bemutatása mellett.

Munkáim jótállás mellett a legjutányosabb árakban 
lesznek számítva és a egpoiiíosahb kiszolgálatot ígérve, 
maradtam kiváló tisztelettel :

6-6
2^T á,zn.dor,

asztalos-mester.

Egyetlen kísérlet által mindenki meggyőződhet arról, hogy

E

IvcEa-etg-er TT.-féle
valódi tisztított

dorsmajolaj
Slaager Vilmostól, Becsben.

, , Az elsö orvosi tekintélyek által mepvizspálctntr z i- .. I
P lueszt lie tőségénél fogva gyermekeknek is különösen a ánhatik és rcn'M'

»'«•«. —ss»; ;?,1 aw**
E51ríve8 ara 1 [rt e9y üveg fehér lfrt 50 kr. Kapható a gvári 

raktárban Becsben III. kerület Heumarkt 3 , valamint g>
í s!rtrÍskTag5Hr ,MO,lap<*llia legtöbb gj-6g,«erl*rilba„

Sdtoraljn-l jholyhen; csak Zlnszky J. ur gyógyszertárában. 2; _2

■ csakugyan a leghathatósabb irtószer minden rovar ellen,
■ mely meglepő erővel és gyorsasággal gyökeresen pusziit minden ártalmas férget és rovart.

Legaikalmasabban használható a >Zacherlin.c takarék­
fecskendővel.

A ,ZacherIint< nem kell a közönséges rovarirtó porral összetéveszteni, mert a Zaeherlin« 
egy oly szabadalmazott különlegesség, mely soha és sehol sem kapható másként mint 

lepecsételt és >Zacherhn< névvél ellátott palaczkokban.

A ki tehat »Zacherlin ‘ kivan és más, papírban csomagolt, port elfogad
az mindég csalódva lesz. ^ ’

1 1 * valódi Zacherlin kapható -

"SSSr****■ <**» •
testvérek)1'Cs.^Buday‘ Akos^és‘fiudán tST””*’ R°Ch,í‘Z R'“5nél- 
Ferencnél. > B“dán T»t»J«= = Rémer D„ Ol.y La.o., Deka

Hornon",,: Pipa, P„ s«ke,ek A ís F°”ch wC B<la’ Gr°“ ’",el és
X\ alaschek Ignáeznál. \- »••• - ,Varannón: Gaál Sándor és Cseri Her- GmÍxS1? T ,MartnT°rstein Eugen. 
mannái. Wilck Mór és lolvay Imrénél.

lallya: Sichermann Jac. és fiainál.

S,-a Ujhely, nyomatott >Zempién« gyorssajtóján.


